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టాయ్‌లెట్‌ సబ్బును వాడుచున్నది 
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రిజిస్టర్డు సం: 1190923 
డెనుండ్‌ సుగంధవక్క పొడి 
ఉపరాగించువారికి గవునిక 


మా “డైమండ్‌” మార్కు నుగంథధవక్కపాడి. అతి రుచికరమైనది, అన్ని 
చె న! దడా జ న్‌ా ఇక్‌ య్‌ జీ మ లా? 
విఛాలా మికిలి (పసిష్టచెందినదిల్ను. మీరు ఈసారి వకుపాడి కొన 
అ 6 (త్‌ 


టప్పుడు మాకు “డైమండ్‌ * మార్కు సుగంథధపక్కపాడి కావాలి, 
అదే ఇప్వుండి. అతరములు. ఏవీ వద్దు” ఆని కచ్చితంగా చెప్పి, అడగండి. 


ది డి. పి. అండ కఠతంపెని, 
కౌల్‌ బజార్‌ = బళ్ళారి. 1. 
న్న సు లృుడిపోలు మ టా వమానామానది 


వీరాల .- -గుంలటూరు -_ కర్నూలు = “అఆనోని. ౨౬ హుబ్లీ. 


(౧400జముజరుత [001] లం “గ్ర? 


అప్పుడు 
కొత్రరకవు 


టౌాంులలెట్‌ పొడరు 
ఎల్పివే థతలందును హాయిగా నుంచుటకు 


భారతదేశమందు (ష్మపథమంగా, లోక్నపసిద్దమైన జిి-11ష్లు తో గూడినట్టి అతినున్నితమైన టాల్‌ కమ్‌ 
పౌడరు తయారుచేయబడినది,...జి._1 1 చర్మ మచ్చలను అత్యధిక చమటను గలిగించు (కిములను 
నాశనమొనర్చునట్టి ఒక్కటే ధృవపడిన మంట బెట్టని రసాయనము. ఈ అద్భుతమైన పౌడరు 
చర్మము తడివల్ల రేగుట, వేడికి పేలుట ఈ బాధలనుండి ఇాగ్భతమైన శ్యీఘవిముక్తిని గలిగించును;.... 
ఎల్లప్పుడూ పనికి, అటలకు, షికారుకు, విందులకు వెళ్లేముందు ఈ శమనకర 
మెైన్మ మనోహరమగు పరిమళము. గల పౌడరును బాగా అద్రుకొనుడు....మీరు 
మిగుల నమ్మికగా నుందురు, చాలా [పీతికరముగా, నుండుడు |! బట్టల 
యందు జల్లబడేయడల, అది రాపిడిని నిరోధించును. 
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గో ద్రెజ్‌ 
నో 
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వాడరు 


న (టి . 
జి*11 తో రూడిన కాం, 
“హెయిర్‌ టౌనికరు 
సింగ్‌ స్టిక్కు 
సింతాల్‌ 
పథి వైజ్ఞానిక (గంధ జాబితాతో గూడిన ర్రవ్రి=క్షే కే 
గాథ (హెక్సాక్టోరోఫీన్‌) కొరకు, దిగువ 
చిరునామాకు [వాయుడు. గోదెజ్‌ సోప్స్‌ 
[పయివేట్‌ - లిమిటెడ్‌, బొంబాయి- 11. 





పొందిన ఉఆతవు చితము! 
.... వావాటే వూ 
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న. న 5౯ ప, 50 న! 
శిర్తాతలు.... నాగీ రెడ్డి ఎక చుద్ర, 
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కున్నాడు* అదీకాక, 
డు రాజపుర్‌* తుడుం నిగ్రోధుటి పహాబాలలో ఈ 
కండిమీదనే పగబట్లుతొడు చిత్రమేమిటంగే 
యం . ఇ 





అట్టమిదిబొమ్ల 


వొండవులూ, (వౌపదీ విఠరాటరాజువద్ద కొలువుచేస్తూ, తమ అజ్ఞాతవాసదీక్ష 
పది నెలలపాటు సాగించారు. ఈ దీక్ష మరి రెండు మాసాలు జరగవలసి 
ఉన్నది. ఈ సమయంలొ సుదేష్ట తమ్ముడైన కీచకుడు [దౌపదిని చూడటం 
తటస్థించింది, 

విరాటఠకాజుకు సేనానాయకుడుగా ఉంటున్న ఈ కీచకుడు మహా 
బలశాలి, గొప్పగర్వి. (దౌపదిని చూస్తూనే అతను ఆమెను మోహించాడు. అతను 
నిర్భయంగా అంతఃపురంలో ప్రవేశించి ద్రౌపదిని సమీపించి, “ ఎవరునివు ? 
నీవంటి సౌదర్యవతిని నేనెక్కడా చూడలేదు. నీకు ఇక్కడ దాసీ పనిచేసే 
కర్మమెమిటి ? నన్ను పెళ్లాడి నారాఖవిగా ఉండు, నెనూ, నా ఇతర భార్యలూ 
నీకు దాసానుదాసులుగా ఉంటాము !” అన్నాడు. 

“' నేను పరస్త్రిని. నాతో నీకేమిపని? నీబుద్ధి మార్చుకో. లేనిపక్షంలో 
నా భర్తలయిన గంధర్వులయిదుగురు నిన్ను హతమార్చెయ్యగలరు 1” అని 
(ద్రౌపది కీచకుణ్ణి బెదిరించింది. 

కీచకుడు భయపడక, "న నన్ను హతమార్చగలవాళ్లు హడులోలతతో.. 
లేరు. ఈ విరాటరాజును సెంహాసనంమీదవుంచి కాపాడుతున్నది నెనే. కనుక, 
నా కోరిక మన్నించి నన్ను పెళ్ళాడు [7 అన్నాడు. 

మహెపీ నీకు ఆయుర్దాయం తీరినట్టుగా ఉన్నది. నికు ఇటువంటి 
ఆలోచన ఉన్నదని తెలిస్తే చాలు నా భర్తలు నిన్ను చంపేస్తారు. ని బల 
పర్మాకమాలు వారిముందు ఎందుకూ పనికిరావు!” అని (దౌపది హెచ్చరించింది. 

(దౌపది బుద్దిమార్చలేక కీచకుడు తన అక్క అయిన సుథేష్ట కాళ్ళమీద 
పడి, “అక్కా; ఈ సైరంధి నన్ను పెళ్ళాడకపోఠే నా పాణాలు దక్కవు, 
ఎలాగైనా ఆమెను నాకు సుముఖురాలినిచేసి పుణఖ్యంకట్టుకో,” అన్నాడు, 

సుథిష్ల అతనిబుటథ్ధి మరల్పాలని (ప్రయత్నించింది గాని, కిచకుడి ముద్ర 
కొంచెమైనా మారలేదు. చివరకామె, "నికు రోజులు మంచివికావు! దానికి 
నెనేం చెయ్యగలను ? నివు అంటికిపోయి మద్యమూ, మధురాన్నమూ తయారు 
చేయించు. వాటికోసం స్రైరంథిని పంపుతాను. చాతనైతే ఆమెను నుముఖు 
రాలినిచేనుకో, లేకపొతే నీకర్మ నువే అనుభవించు 1” అన్నది. 

కీచకుడు పరమానందంతో ఇంటికి వెళ్ళిపోయాడు. 








బ్రహ్మదత్తుడు కానీరా జ్యాన్ని పరిపాలించే 
కాలంలో రాజగ్భృహనగరంలొ ఒక ధథనికు 
జైన వర్తకుడి కుమారుడుండేవాడు. అత 
నికి వివాహం అయి౦దిగాని భార్యకు 
సంతానం లేకపోయింది. 

వైశ్యకుమారుడి భార్యను అ త్తవారు 
రానురాను చులకసగా చూడసాగారు, 
ఒకనాడు తన అత్తవారు తమలో తాము 
మాట్లాడకుంటూ, “తసి ముఖాన పెల్లలగీత 
లేదు! పట్టి గ్మొడాలు 1” అనుకోవటం ఆమె 
విన్నది. పోయిన గౌరవం తిరిగి తచ్చుకోవ 
టానికామె తన అత్తవారితో తాను గర్భ 
వతిగా ఉన్నట్టు చెప్పెసింది. 


తరవాత అమె తన పరిచారిక నడిగి 
గర్భిణ స్రీల లక్షణాలు తెలుసుకుని, 


వేవిళ్ళు సటిస్తూ తినటానికి పుల్లటి పదా 
న్ధాలూ, విడ్ధూర మైస పదార్థాలూ కోడ 
సాగింది. నడుముకు గుడ్డలు చుట్టుకుని 


కడుపు పెరుగుతున్నట్లు (ప్రదర్శించింది. 
ఇదంతా చూసి అత్తవారు తమ కోడలికి 
నిజంగా గర్భము ననుకుని, ఆనాటినుంచి 
ఆమెను చాలా ఆదరాభినూనాలతో్‌ చూడ 
నారంఖించారు. 

కొన్ని మాసాలు గడిచాక ఆమె తన 
భర్తతొ, “పురుడు పోసుకోవటానికి నన్ను 
మౌ పుట్టింటి పంపండి!” అన్నది, 
ఆఅమెభర్త ఆమె కొక బండీ విర్పాటుచేసి, 
ఆమెవెంట బోలెడుమంది నౌకర్లనూ, చాక 
ర్లనూ ఇచ్చి పంపాడు. 

(పయాణుం మధ్య ఒకనాటి ఉదయం 
ఆమె కాలకృత్యాలు నిర్వ ర్తించుకునే 
టందుకుగాను ఒంటరిగా, దారి పక్కనే 
ఉండే చెట్టముథ్యకు పోయింది. అప్పుడు 
ఒక జావ్విచెట్టుకింద ఆమెకు పొత్తిళ్లలో 
ఉస్ప్సు ఒక అందమైన మగ శిశువు కనిపిం 
చాడు. కొద్ది గడియల [కితమ ఆదారిగా ఒక 
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వణడారు వెళ్లింది. అ కడారువెంట ఉండిన 
ఒక పేద స్త్రీ ఈ చెట్టుకందనే ఆ బిడ్డను 
(ప్రసవించి, పెంచి పోషించలెని కారణంచేత 
అక్కడే వదలి ముందుకు సాగిపోయింది. 
అ శిశువే బోధిసత్వుడు. 

బంగారు శరీరచ్భాయతో వెలిగిపోయే ఆ 
బిడ్డను చూడగానే వైశ్య స్త్రీక పరమానందం 
కలిగింది. అమె తన పరిచారికను కేక 
వేసి పిలిచి, బిడ్ధను చూపి, "“' ఈ బిడ్డ నాకు 
పుట్టిన బిడ్డే అంటాను. నువు నాకు పురుడు 
పోసినట్టు అందరితోనూ చెప్పు !” అన్నది. 

తరవాత ఆమె తన నడుముచుట్టూ 
చుట్టుకున్న గుడ్డలన్నిటిని తీసిపారేసి, 


ళ్ళ చం దంత య కాళి హం దట 
కపాలం 


బో యో 
ర క్‌ సా 





చందవమావు తాళం 
లే 


సలం చస టం సని 


బెడ్డను ఎత్తుకొని బండివద్దకు తిరిగివచ్చింది. 
అది ఆమె కనిన బిడ్జేనని అందరూ 
నమ్మారు. తాను బయలుదేరిన పని, దారి 


“లోనే అయిపోయింది గనక వైశ్యుల కోడలు 


తిరుగు (ప్రయాణం చేసి అత్తవారింటికి 
వచ్చేసింది. అందరూ సంతోషించారు. 
పిల్లవాడికి న్మిగోధకుమారుడని పేరు పెట్టి 
అల్హారుముద్దుగా పెంచసాగారు, 

న్మిగోధ కుమారుడు పుట్టినరోజునే రాజు 
గృహ నగరంలో మరొక వ ర్తకుడికి నాభ్లూ 
కుమారుడనెవాడూ, ఒక దర్దివాడికి పోతికు 
డనే పిల్లవాడూ కలిగారు. ఆ కారణంచేత 
ఈ ముగ్గురు పిల్లలనూ ఒక చోకు ఉంచి 
జాగ తగా పెంచారు. 

చదువుకొనటానిక వెళ్లేటప్పుడుకూడా 
ముగ్గురూ కలిసే బయలుదేరి తక్షశిలకు 
వెళ్లి అక్కడ చదువు పూర్తిచేశారు. 
అక్కడ ఉన్నంత కాలమూ పో(తికుడి 
ఖర్చులన్నీ న్నిగోధుడే భరించాడు, 

తక్షశిలలో చదువు పూర్తి కాగానే వారు 
తమ గురువువద్ద శలవు పుచ్చుకొని, దేశం 
చూస్తూ కాలినడకను [ప్రయాణం సాగించి 
కొంతకాలానికి కాశీనగరం చేరారు, వారు 
నగరం [(పవేశించే లోపుగా పొద్దూకింది. ఆ 
రాతికి వారు ఒక ఆలయం సమీపంలో 





లాలా 
అలలను 


న ను. నాల నాన్‌ క 


త్యాచోెాతంలటో న కచ ట్‌ వాంట్‌ స క అలో జ ల్‌ జ్‌ ల్‌ 
న న్‌ న సట న్‌ "నీ! చ త ఎ స సీల్‌ ఎనీ గ్గ 
జ్‌ మ శా శా ఈ శ భ్‌ ళా ప ం 

నా త ళా వభ నః జ న ప శ శశ న్‌ తండ 


లా ఐజీ క్‌ 


లో నానే 


ఉన్న ఒక చెట్టుకింద పడుకుని న్నిద 


పోయారు. ప్మోతికుడు తూర్పు తెల్లవారక 
ముందే లేచి, ఇంకా నిదపోతున్న న్నిగో. 
భుడె కాళ్లు ఒత్త నారంభించాడు. ఆనసమ', ( మ 


యంలో ఒక చిత్రం జరిగింది. 


అదే. చెట్టుకొమ్మలలో రెండు కోళ్లు, 
కూచుని ఉన్నాయి. వాటిలో పైకొమ్మమీద 
కూచుని ఉన్న కోడి కింది కొమ్మమీద, 


ఉన్నదాని పై రెట్టవేసింది. శ₹ెండవ కోడికి 
ఆగహం వచ్చి, “ని కింత పాగరా? నే 


నెవరో తెలుసుకోకుండా ఇంత అవమానం, 
చేస్తావా? కను అన్ని కోళ్ళలాంటిదాన్ని. 


కాను, తెలుసా? నన్ను తిన్నవాడు పదివేల 
వరహాలు సంపాదిస్తాడు, ఏమనుకున్నావు?” 
అని (ప్రగల్భాలు పలికింది. 

దానికి పైకొమ్మమ్‌ద ఉన్న కోడి “నేను 
కూడా సామాన్యమైన కోడిని కానుల! నా 
కొవ్వు తిన్నవాడు రాజవుతాడు, నా గుండె 


కాయ తిన్నవాడు సెనాపతి అవుతాడు, నా 


ఎముకలమీది మాంసం తిన్నవాడు కోశాధి 
పతి అవుకాడు,” అన్నది. 

ఈ మాటలువిని పోతికుడు చెక్రైక్కి 
పైెకొమ్మమీద ఉండిన' కోడిని పట్టుకుని, 
చంపి, వండాడు. తన మిత్రులిద్దరూ లేచి 
నాక వారిలో నిగోధుడికి కోడికొవ్వూ, బాబ్లి 


న షై కనీ య 
య న ్న అట ంలై మై ర యహ 

ననన నన నా. 
మసన సాము 

ను న్న 


న 


షై నన 





డికి గుండెకాయా పెట్టి, తాను ఎముకల 
మీది మాంసం తిన్నాడు. తరవాత అతను 
తన మితులతో జరిగినదంతా చెప్పి, 
“మనలో న్నిగోధుడు రాజవుతాడు, శాఖుడు 
సేనాపతి అపుకాడు, నేను కోశాధిపతి నవు 
తాను!” అన్నాడు. 

తరవాత వారు కాశీనగరం (_పవేశించారు. 
అప్పటికి వారంరోజుల (కితమే కానీ రాజు 
చనిపోయాడు. అయనకు పిల్లలులెరు. 
కొత్తరాజు ఎన్నిక జరుగుతుందని చాటింపు 
కూడా వేశారు. 

ఈ సంగతి ముగ్గురు మితులు ఎరగరు. 
వారు ఆరోజు మధ్యాన్నం ఒక (బాహ్మణ 


ల్‌ 


రహదారి యా యారయాటాయాడనాయానటా న... మ్య దాన ారమాదారభారంాతారవాంయాలయా 
న ల చన 0 ట్‌ నరా కర య 
కావా తనక స మా య న న్‌ | . ఇ బన లము తి ఆదు. ఆంకా. సా టప టు లూ జ షా 


అతు 


ర్‌ 


నల టాం న జ ఫె శశి వృతా ఈశా 4 
చవాంలాంల హా వ ర లకి 


క్త న స. 


గృహంలో భోజనంచేసి అక్కడిను౦డి 
రాజోద్యానానికి వెళ్లి అక్కడ నీడపట్టున 
పడుకుని నిచపోయారు. 

వారిలా న్న్మిచపోయే సమయంలో ఒక 
రథంమీద రాజలాంఛనాలైన కత్తీ, పాద 
రక్షలూ, కిరీటమూ, ఛత చామరాలూ 
ఉంచి మంతి పురోహితులు మొదలైనవారు 
అటుగా వచ్చారు. ముగ్గురు మితులూ 
న్మిదపోయే. రాజోద్యాన [ప్రాంతానికి వచ్చి 
రథం ఆగిపోయింది. 

పురోహితుడు రథం దిగివచ్చి ముగ్గురు 
న్మిదపోతూ ఉండటం చూశాడు, ఆయన 
వారి అరికాళ్లు పరీక్షించి వారి ముగ్గురి 


7 అన్యా స మ త? 
న! ల 
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రక్‌ 
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య క క్‌ క 
వై ల 
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నవ ననన 
| నీ 


ర కం జ న్యా కానాల ము ఉత్త కా కారాయ. 
శ క (| సరే ఇల్‌! టి ః | క్‌ 
టం లో 1 
క డో య లస... 
జొ లా జ్‌ తానా / ష్‌: 
లో (్‌ జౌ 
టా థి 


ననన 
క క 


ర ంంయ్‌ం గా శహాంరాల్‌! 
శ టీ శ తః క శ క్‌ శ 
ళ్‌ కో టే న న్‌ వై 





న ఆరో తవా టాం టాం టార్‌ న! 
జ. వ్ర 1 శతు ఇప శా శస ఇ అతి శ్ర సశ ఖ్‌ 
ళ్లు... త క లేళ న. వ ( ర? / జి 


ఈ త టి టీ ట్‌ 
టే పే వం వ + 


లోనూ ఒకడికి మాతమే అరికాలిలో 
చకం ఉండటం గమనించి, అతనే రాజని 
నిర్ణయించాడు. పురోహితుడిచేత రాజుగా 
నిర్ణయించబడినవాడు న్నిగొధుడు, 

ఈ విధంగా నిర్ణయించినవాజై పురో 
హితుడు బాజాభజ౦ (తీలను మంగళ 
వాద్యాలు చేయమని ఉత్తరువిచ్చాడు. అ 
చప్పుడుకు ముగ్గురు మిత్రులూ లెచి 
కూచున్నారు. వారికి చుట్టూఉన్న జన 
సమూహం కనిపించింది. తాను కాన్‌ నగ 
రానికి రాజుగా ఎన్నిక అయినట్టు న్మిగోధుడు 
తెలును కున్నాడు, వెంటనే అతను ఛా ఖులక్లి 
సేనావతిగా నియమించాడు, 


న ణే వ శవాననావానన వెన్‌... పెసలటా 
ళా ట్‌ జః అతన న భాధ ఇ వ్‌ శ 
న్న క న 


ఇ ర 
[2 గ క! 1. | 
ను న్ను ర మై 


మ ము 

మ స్‌ 
ననన. 
ఎమన్న సై న 
ము న్‌ నై మ | 
న నర స్మ మ 
వ న్వు షై న న్న 


నైవ ప 


అలానా ననా 


మాచ వాదవారకాలాలాంాలూానహావాయుదరాలవానాచపాద నాళ 
శవా శాస ఇత పత శస అశ ఉక వ శతా శశ శశి శస 
ల్‌ ల కం చం 


ఈ సంఘటన జరిగిన వెంటనే న్నిగో 
ధుడు శాఖుడితో, "మనం ఇక్కడ పెద్ద 
పదవులు సంపాదించాము గనక, మన తల్లి 
దండులు ఇక్కడికి వస్తే మనతోపాటు 
సుఖంగా ఉండవచ్చు. నువువెళ్లి మన 
ముగ్గురి తల్లిదం[డులనూ తీసుకు వస్తావా 
అని అడిగాడు, 

“అటువంటి వసికి నేనా వెళ్లటం ? 
నా గౌరవానికి తగదు. నేను వెళ్లను!” 
అన్నాడు శాఖుడు, 

అందుచేత న్నిగోధుడు ఈ పనికి పొతి 
క్తుళ్ణి నియమించాడు. పోతికుడు బయలు 
దేరి రాజగృహ నగరానికి వెళ్లాడు గాని, 


ల లు. అక. 
క ప 2 నా అలు యం. 
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అతని వెంట రావటానికి ఎవరి తలి 
దండ్రులూ ఒప్పుకోలేదు. 

“మాకిక్కడే సుఖంగా ఉన్నది,” అని 
వారు చెప్పారు. 

పోతికుడు తిరుగు [పయాణంచెసి కాశీ 
నగరం చేరుకుని భోజనంచేసి విశ్రాంతి 


తీనుకుంచామనే ఉద్దేశంతో శాఖుడి ఇంటికి 


వెళ్లాడు. " నేను కాఖుడి మిత్రుఖ్ణ. నేను 
వచ్చినట్టు అతనితో చెప్పండి,” అసి వాకిట్లో 
ఉన్న నొకరుతో అన్నాడు, 

ప్మోతికుడు తన మితుడినని చెప్పు 
కున్నట్టు వినగానే శాఖుడికి మండిపోయింది. 
కోడికొవ్వు తసకివ్వక న్నిగోధుడి కిచ్చినం 


వ్‌? 


పా కంస నయా. 
నం . - 
ము ఎం! మ 
సా రూ హన ్షే 


్‌ 
మే 





భన్‌ | 
వ 
| 


తారా శాాతవానెానోక్కు నాకా వనక 
క 


పనంట పంట వ 


దుకు పోతికుడిమీద అతనికి చాలా రోజు 
లుగా కచ్చగా ఉన్నది. 

“ఆ వెధవను చితకదన్ని బయటికి 
గెం అయ్యండి 1” అని అతను నౌకర్లతో 
చెప్పాడు. వాళ్లు ఆ (_పకారమే చేశారు. 

తీరా పోోతికుళ్ణు కొట్టించినాక, వాడువెళ్లి 
తనమీద న్నిగోధుడికి ఫిర్యాదు చేస్తాడేమో 
నని శాఖుడికి భయం పట్టుకున్నది. అందు 
చేత అతడు వెంటనే న్నిగోధుడి దగ్గిరికి 
బయలు దెరాడు. తాను ఎదురుగా ఉండగా 
తనమీద ఫిర్యాదు చెయ్యటానికి పోతికుడు 
జంకుతాడని అతని ఉద్దేశం. 

కాని శాఖుడు వెళ్లేసరికి పోతికుడుకూడా 
రాజువద్దకు రానే వచ్చాడు, నాఖుడు 


వింటూండగానే పోతికుడు జరిగిన సంగతి 
న్నిగ్రోధుడితో చెప్పాడు. శాఖుడి పైన న్నిగో 
ధుడికి పట్టరాని ఆృగహం వచ్చింది, 

వ్ల పోోతికుడు స్వార్ధంలేనివాడు. నువు 
అతనికి జన్మలో ఏ మాత్రమూ మేలు 


చ్‌ 


చెయ్యకపోయినా అతను నిన్ను సేనాపతిని 
చెయ్యాలని కోడి గుండెకాయ నీ కిచ్చాడు. 
దానికి నువు కృతజ్ఞత చూపకపోగా అతన్ని 
అకారణంగా నీ నౌకర్లచేత కొట్టించావు. ని 
వంటి కృతఘ్నుడు సేనాపతిగా ఉండ 
తగడు, నిన్ను ఆ పదవినుంచి తొలగిస్తాను,” 
అన్నాడు నిగ్రోధుడు. 

పో[తికుడు అడ్డుపడి, “మ్మితమా, మనం 
ముగ్గురమూ ఆబాల్య స్నహితులం,. ఒకరి 
తప్పులు ఒకరు సహించటం మన థర్మం, 
ఇతనిని సేనాపతిగా ఉండనీ!” అని 
(పాథేయ పథాడు, 

నిగోధుడు శాఖుణ్ణి కనికరించి విడిచి 
పెట్టాడు. తరవాత అతను పోతికుణ్ణి తన 
కోశాధికారిగా నియమించాడు. ఆ పదవి 
ఏర్పడటానికి అదే మొదలు. అంతకు 
పూర్వం రాజులవద్ద కోశాధికారు లుండే 
వారు కారు. ఈ కారణంవల్ల పోతికుడే 
(ప్రపంచంలో మొదటి కోశాధికారి, 








[( పద్మపాదుడూ, పింగళుడూ భల్లూకపర్వాతాల లోయలో గల నది వద్దకు వెళ్లారు. నీ 
జలాన్ని యింకింసజే సందుక్కు పద్మపాదుడు నమాధినిష్టలో మంతం 
పింగళుడు. గద చేబూని, అతడికి రక్షణగా వున్నాడు. 


అందులోనుంచి, 


పద్మపాదుడు, దేవాలయ శిఖరంకేసి కొంత 
సేపు పరీక్షగా చూసి, దాని పక్కనే 
నిలబడివున్న మహామాయుడి శిష్యులను 
దగ్గరకు రావలసిందిగా చేయి వూపాడు, 
ముహామాయుడి శిష్యులిద్దరూ తృటి 
కాలంలో, పద్మపాదుడిని నమీపిం చి, 
అతడికి వంగి నమస్కరించారు. 

“మిరు నా ఆజ్ఞను శిరసావహించి 
నందుకు, నాకు చాలా సంతోషంగా వుంది, 
(పస్తుతకానికి మి యిష్టం వచ్చిన చోటుకు 
వెళ్ళవచ్చు," అన్నాడు పద్మపాదుడు. 


పాడుబడిన దవేవాలయ 


జపిస్తూండగ్గా 
నదీజలం యింకిపోయింది, 
విళలురం బయటపడింది, తరవాత-_] 


మహామాయుడి శిష్యులు ముఖముఖాలు 
చూచుకున్నారు. వారిలో ఒకడు థైర్యం 
తెచ్చుకుని, ““మహామాంతికా! దయతో, 
మా విన్నపం ఆఅఆలించవలసెందిగా (పార్ధి 
స్తున్మాము, మావల్ల మీకు కావలసిన 
సహాయం అయిపోయింది. ఇకనైనా 
మమ్మల్ని, మంతవిముక్తుల్సి చశేయరాదా?” 
అని అడిగాడు. 

ర వచ్చిన పని నెరవేరందే, మిమ్మల్ని 
మంత్రవిముక్తుల్ని చేయటమౌా *₹” అంటూ 
పద్మపాదుడు బిగ్గరగా నవ్వి, ఎమిరు; 


“చందమామ” 





మామూలు పిశాచాలు కాదని---మహాదుప్ట, 
[కూర పిశాచగణానికి చెందిన వారని నాకు 
తెలును! కనుక, మీ గురువు సమాధినుంచి, 
నాకు కావలసినవి, నేను సంగహించందె, 
మిమ్మల్ని మంతవిముక్తుల్మి చేయటమనే 
అలోచనే లేదు అన్నాడు. 

పద్మపాదుడి నూటలు వింటూనే, మహా 
మాయుడి శిష్యులిద్రరూ వెలవెలపోయారు. 
'తరవాత వాళ్లిద్దరూ, పద్మపాదుడికి సాష్టాంగ 
పడి, “మహామాంథతికా! మేము మికు 
దాసానదాసులం! మంత్రబల౦తో మీరు 
మమ్మల్ని బంధించిననాటినుండి, మాకు 
కడుపునిండా ఆహారమే లేదు. మేము 


బాాతాతవావాా 


దయాం సాహా పాహి హం హాహా హల పపుపా 
పీటల ఫేళ అల సేల్‌ శీత సళ సీత సళ ఫట పీఖ 
భం స స తం తంతు 


శక్రిహీినులమై పోయాం !” 
విలపించసాగారు. 

పింగళుడికి, వాళ్లెట్రరిమీదా ఎంతో జాలి 
కలిగింది. అతడు పద్మపాదుడికేసి తిరిగి, 
“పద్మపాదా!” అంటూ వీమో చెప్పబో 
యేంతలో, పద్మపాదుడు అతలణ్ఞి వారించి, 
మహామాయుడి శిష్యులతో యిలా అన్నాడు; 

“ మిరు, యింతకాలంగా ఆహారం లేక 
వుపవొసాలు చేస్తున్నారని నాకు తెలును. 
మీకు వేటాడే శ కిలాటిది గనక, నేను పసా 
దిస్తే---ఆ మరుక్షణం, మీరు నన్నే వేటాడి 
చంపేందుకు (ప్రయత్నిస్తారు! అవునా?” 

“"వమహామాం (తికులైన మిమ్మల్ని, 
క్షుదులమైన మేము, వేటాడటమా?” 
అంటూ మహామాయుడి శిష్యులు వీనాతి 
దీనంగా ముఖం పెట్టారు. 

పద్మపాదుడు నవ్వాడు. తరవాత, పింగ 
భుడి చేతిలోంచి మంత్రశక్తి గల గద తీసు 
కుని, “ మి యిద్దరికీ, (పస్తుతానికి మానవు 
అను తప్ప, మరి టెనినైనా చంపి తినగల 
శక్తి యిస్తున్నాను. మికు ఎలాంటి రూపాలు 
కావాలని వుంది?” అని అడిగాడు, 

“పద్మపాదా! వాళ్లను వీనుగులుగా 
అఆ కనబడే అడవిలో నిర 
యంగా బతకగలరు,” అన్వాడుపింగళుడు, 


అంటూ 


మార్చండి. 


చాచా సాకం ట్‌ రాం ఆరా చన నా 
చందవమొ ను పైసా టు 


చందా ద భా చట్ట చనా చాత లాాలాలకాద లాక్‌ 
ఎ టే రే హ్‌ ళల సఫల చే నే వా ల! వర్త్‌ న! నే శకము 


“ఏనుగు రూపాలా? మహామాం(తికా 
ద్ద వద్ధు 1!” అంటూ మహామాయుడి 
శిష్యులిద్రరూ విక కంఠంతో అరిచారు, 
రూపాల్లో మేము ఆకూ అలములూ తప్ప 
మారన రం తినేందుకు అవకాశం లేదు! 
మాకు శాకాహారం పడదు, అది మా 
దేహాలకు విషతుల్యం 1” 


“అలా అయితే, మీలో ఒకరినిసింహం 


గానూ...” అంటూ పద్మపాదుడు, మహా 
మాయుడి శిష్యుల్లో ఒకడి నెత్తిమీద గదతో 
మోవాడు. మరుక్షణంలోనే వాడు సింహంగా 
మారిపోయాడు, _ "'...మరొకల్డి పెద్దపులి 
గానూ, మారుస్తున్నాను!” అని పద్మ 
పాదుడు, రెండవవాడి తలమీద గదతో 
వాడు వెంటనే పులిగా మారాడు, 

పింగళుడు, ఓ తృటికాలం వాళ్సిధరికేస 
అశ్చర్యంగా చూసి, '" ఇక మీకు కావలసి 
నంత మాంసాహారం! ఆ కనబడే అడవికి 
పొండి!” అంటూ, సింహాన్నీ, పెద్దపులిని 
వీపులమీద తట్టాడు. వెంటనే (కూరమృగాల 
రూపంలో వున్న మహామాయుడి శిష్యు 
లిద్దరూ, భీకరంగా గర్జిస్తూ, దాపులనేవున్న 
అడవికేసి పరిగెత్తారు. 

పద్మపాదుడు, మహామాయుడి శిష్యుల 
కేసి కొద్దిసేపు చూసి, పింగళుడికేసి తిరు 


బావాడు. 


న స్ధల న ఫా? ల లీల మం ల్సి న. బై 0 . గూ ల ఫ్య ర్‌ ఎం గ న చ శస 








గుతూ, "' పింగళా! 


మనం ఎంతో మెలు 
కువగా వుండవలసివుంది! మన ప్రయత్సాన్ని 
విఫలం చేసేందుకే కాక, విలయితే మన 
లను సంహరించెందుక్కూడాా అనేక దుష్ట 
శక్తులు (ప్రయత్నిస్తున్నవి. సరే ఇక మన 
పని చూద్దాం 1! ఆ. పాడువేవళపు శిఖరం, 
నీకు స్పష్టంగా కనబడుతున్నది గదా?” 
అని అడిగాడు. పింగళుడు అవున్నట్టు తల 
వూపి, ఆ దిక్కుకేసి చూశాడు.” 

* అయితే, నువ్విప్పుడా దేవళంలోని, 
మహామాయుడి సమాధిని చేరవలసివుంది, 
ఆఅ సమాధిలో నువ్వు (ప్రవేశించే ముందు, 
నువ్వు దాటవలసిన ద్వారాల న ఆరు. 


నం 
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అకలి! అవకపంలటడ శతకన యావ వంకా దాచకశామపాటాపన 
/| వాతా 


న్‌! మొదటి ద్వారంవరకూ నేను రాగలను. 
అ ద్వారాన్ని నువ్వు తెరుచుకున్న తరవాత, 
తక్కిన అయిదు ద్వారాలనుకూడా తరుచు 
,. కుని, మహామాయుడి సమాధిలో ప్రవేశించ 
ల వలసినవాడివి, నీవు !” అన్నాడు. 


పద్మపాదుడూ, పింగళుడూ ఒక్క 


మ రల చుక్క నీరైనా లేకుండా యింకిపోయిన, 


క్త! ల్‌ నదీగర్భంలో నుంచి నడిచి, పాడుదెవళాన్ని 


= సమీపించారు. దేవళానికి వున్న. మొడటి 


/ వో ద్వారం, చూపరులకు చాలా భయంకొల్పు 





అఆ ఆరు ద్వారాలకూ రక్షకులుగా మహా 
భయంకరులైన మాయా రక్కనులు 
వున్నారు. వారిలో ప్రతిఒక్కరూ నిన్ను 
సంహరించేందుకు ప్రయత్నిస్తారు. నువ్వు 
వాళ్లను చూచి, విమాతం వెరపు కనబరి 
చినా, మన (ప్రయత్సం వమ్ము కావటమే 
గాక, 1పాణఖభాపాయం కలిగే పమాదంకూడా 
వుంది,” అన్నాడు పద్మపాదుడు. 
పింగళుడు జవాబివ్వలేదు. అతడి దృష్టి 
నదిగరా ఖే గల పాడుదేవళంమీదనే వుంది. 
పద్మపాదుడు, అతడికేసి ఓమారు చూచి, 
“పింగళా యిక మనం దేవళం దగ్గిరకు 
వెళదాం. దానికి గల ఆరు ద్వారాలలోనూ 


' తున్నది. పెద్ద దెవదారుచెక్సుతో చేయ 


బడిన తలుపులపె అనేక భయంకరా 
కృతులు చెక్కుబడినై. రెండు తలుపుల 
లోనూ విగించబడిన, రెండు పెద్ద మేకు 
అకు చుట్టుకుని, ఒడ సర్చం పడగవిప్పి 
బుసలుకొడుతున్నది. 

పద్మపాదుడు, ఆఅ సర్బంకేసి చేయి 
వూపుతూ “ పింగళా, నువ్వు నిర్భయంగా 
ఆ సర్పాన్న్‌ సమీపించి, దానిని రెండుసార్లు 
నీ చెతితో తాకవలసివుంది. ఆ తరవాత 
ద్వారం లోపలినుంచి, ఒక ఖీకరాకారం 
నిన్ను (పశ్చిస్తుంది. నువ్వు ఎవరివైనదీ 
నిర్భయంగా చెప్పిన తరవాత ద్వారం 
తరుచుకుంటుంది. కాని,.,ఆ తరవాత 
ఏం జరగబోయవీ నీకు చెప్పటమంకే 


త శ్‌ బ్య బాకాలు త లౌ క్‌ ః శ్ర ॥ జ్‌ ల్‌ో టో ల “| ఖ్‌ - సవ, ఫ్‌ ా 
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ప్లా న భ్‌ జ్‌ క ల్‌ ఖా కత శ్‌ నో 6 జ గ ఛి ఫీ ఖ్‌ న జా జ గ, ఖ్‌ 


క్‌ 


ఇఖాళాలానాల హంటా 


చ్క్హ్హాా 


పాజజసను నా మంతశ క్తిని 'కోల్పోవటమె 


నన్నమాట ! కనుక, నువ్వు వేనికీ భయపడ 


కుండావుం కే, అన్ని ద్వారాలూ తెరుచుకుని, 


మహామాయుడి సమాధిలో అడుగుపెట్టే (.. 


అవకాశం. కలుగుతుంది. అక్కడి అపూర్వ 
వస్తువుల సంగతి తెలుసుగదా ?” అన్నాడు, 
“పద్మపాదా ! నేను ఎటువంటి ఖీకర 


శ క్రికీ భయపడను. కాని, మోసం చేసి 


నన్ను హతమార్చ చూచే దుష్టశక్తు లేమీ, 
యీ పాడుదేవళంలో లేవు గదా?” అని 
(ప్రశ్నించాడు పింగళుడు. 

“ శావాలనుకుంటు నిన్ను మోసగించ 
కుండానే యీ దేవళంలో వున్న ళల. 
నిన్ను హతమార్చగలవు. కాని, నివు 
విమాాతం భయపడకుండా ముందుకు వెళ్ల్‌ 
నప్పుడు అవి నిన్ను వమి చెయ్యలేవు. మహా 
మాయుడి సమాఖథినుంచి, నువ్వు మనకు 
కావలసిన వసువులు సంపాయించిననాడు, 
నీకన్న యూ ప్రపంచంలో శక్తిమంతుడూ 
ధనవంతుడూ మరొకడుండడు,” అన్నాడు 
పద్మపాదుడు. 

“* అందుకోసమేగద్దా. నేనిన్ని [వమా 
వాలకు ఎదురీవేందుకు సిద్దమయాను [7 
అంటూ పింగళుడు ముందుకు నడిచాడు. 
అదే సమయంలో పద్మపాదుడు వెనుదిరిగి, 


న. 








లోగడ తను సమాధినిష్టలో వుండి పు 
జపించిన చోటుకు వచ్చాడు. 

పింగళుడు నిర ఖ్రయంగా ద్వారాన్ని సమీ 
పించి పడగ విప్పి బుసలుకొడుతూవున్న 
సర్పాన్ని, తన కుడిచేతితో రెండుసార్లు 
తాకాడు, అంత భయంకర సర్పమూ తల 
వంచి కదలామెదలక వూరుకున్నది. కాని, 
అదే క్షణాన తలుపుల వెనక భూమి దద్ద 
రిళ్లోలా కర్ణకఠోరమైన ధ్వనితో ఒక కర్కశ 
కంఠం యిలా (ప్రశ్నించింది : 

"లోపలకు రావటం ఎలాగో తెలియ 
కుండానే, మహామాయుడి సమాధి (ప్రథమ 
ద్వారాన్ని సమీపించిన పిరికిపంద ఎవడు?” 


చందమామ *ంాాాులాాాాలున 
కతి 





"నా పెరు పింగళుడు! నేను అవంతీ 
నగరపు జాలరిని! నా గురువు 
పద్మపాదుడు...” 

“చాలు, చాలు! నీ గురువు ఎవరన్నది, 
నాకవసరంలేదు, నివు జాలరి పింగళుడివి! 
ఇదిగో తలుపు తరుస్తున్నాను 1!” అన్నశబ్దం 
అయింది, మరుకణాన తలుపులు రెండూ 
బారా తెరుచుకున్నవి. పర్వతాకారంలో 
వున్న నబ్లనివాడొకడు తళతళలాడే కత్తి 
చేబట్టి, ద్వారానికి అడ్డంగా నిలబడ్డాడు. 
పింగళుడు ముందుకు నడిచాడు. 

సరిగా క త్తివేటుకు అందే దూరంలోకి 
పింగళుడు రాగానే, పర్వతా కారుడు "హుం 


దంత మూలలూ ాళాాలాలూ 
మ య 


చందమాను న 
క్షే్త్ష 


అని హుంకరిస్తూ, “నువ్వు జాలరి పింగ 
ళుడివా? అయితే, మెడ చాచు, ఒక్క 
వేటుకు నీ కుత్తుక తెగలా యీ కత్తితో 


'నరుకుతాను 1!” అన్నాడు. 


కనురెప్పపాటులో, పింగళుడు ఒక నిర్ణ 
యానికి వచ్చాడు. ఇంతదూరం వచ్చి వెను 


దిరగటం ఎలానూ (పాణభాపాయం అని అత 


డికి అర్థమైంది, అలా అని, మెడచాచిన్నా ఆ 
మహాకాయుడి క తికి అది తెగి కింద దొర 
వచ్చును. విమెనాకానీ, అనుకుంటూ, 


పింగళుడు ఒక అడుగు ముందుకు వేసి 


మెడ వంచాడు. తక్షణం పర్వతాకారుడి 
చేతినుంచి కత్తిజారి కిందపడి, ఖంగుమని 
శబ్దం చెసింది. అతడు, పింగళుడి ముందు 
శవంలాగా థడీమంటూ బోర్లా పడిపోయాడు. 

ఖఇలా జరిగేసరికి, పింగళుడికి ఎక్కడ 
లేని సత్తువా, ధైర్యం క లిగినట్టయింది. అతడు 
సూటిగాచూస్తూ మొదటి ద్వారం దాటి, 
రెండవ ద్వారాన్ని సమీవ్‌ంచాడు. ఆ ద్వారం 
తలుపులుకూడా బంధించివున్నవి. చేతిలో 
పెద్ద శూలం ధరించిన ఒక గురపురౌతు, 
పింగ ళుబ్జి చూస్తూన్తె మాటామంతీ 
లేకుండా, శూలాన్ని గురిగా పింగళుడి 
గుండెల పైకి ఎత్తాడు. పింగళుడు నిర్భ 
యంగా గుండెలమిద వున్న చొక్కాను 





పంటంతా టంాటాన 
పక్కకు తొలిగించి, “నే నెవరో తెలుసా? 
జాలరి పింగళుళ్లి 1 అంటూ ముందుకు 
నడిచాడు. మరుక్షణం గుృరంతోపాటు, 
రౌతుకూడా కుప్పలా భూమిలోకి కుంగి 
పోయాడు. పింగళుడు, యినుమడించిన 
వుత్చాహంతో రెండవ ద్వారం దాటి మూడవ 
ద్వారాన్ని "సమీపించాడు. 

ఈ మూడవ ద్వారంముందు ఒక విలు 
కాడు, బాణం ఎక్కు పెట్టి, పింగళుడ్‌ికేసి 
చూన్తూ నిలబడివున్నాడు. పింగళుడు 
తొణకరఠుండా ముందుకు నడుస్తూ, విలు 
కాడికి తన ఫాలఖాగం వేలితో కొట్టి చూపిం 
చాడు, ఉత్తరక్షణంలో విలుకాడు పెద్దగా 
అరిచి పక్కకు పడిపోయాడు, పింగళుడు 
మూడవ ద్వారం దాటాడు. 

నాలుగవ ద్వారాన్ని, పింగళుడు సమీ 
పించ నున్నంతలో భికరమెన ఇ90కెలు 
వినిపెంచినై. ద్వారానికి అటూ యిటూ నిల 
బడివున్న రెండు ఖడ్గమృగాలు తలలువంచ్చి, 
పింగళుడిమీదికి దూకేందుకు బుసలుకొడు 
తున్నయి. పింగళుడు చలించకుండా 
ముందుకు నడిచి, అఆ ఖడ్లమృగాలను రెండు 
చేతులతోనూ. అంటుకున్నాడు. వెంటనే 
అవ రెండూ భగ్గుమని ఒక్కసారి మండి 
బూడిదకుప్పలా అయిపోయినై. 





పింగళుడు అయిదవ ద్వారాన్ని వం 
పంచేసరికి, అక్కడ అతడికి కనబడిన వింత 
మృగం, అతడిలో భయానికన్స, ఆశ్చర్యం 
ఎక్కువ కలిగించింది. దాని శరీరం, వెనక 
కాళ్లూ సింహాకృతిలో వున్నవి. తలా, 
ముందుకాళ్లు మాతం గద్దను పోలివున్నవి, 
“అది ఏమి మృగం ఇ అని పింగళుడు 
అనుకునేంతలో, ఆ గరుడసింహం వెనక 
కాళ్లమీద లేచి, రెక్కలు అల్లల్లాడిస్తూ, 
పింగళుడిమీదికి వురక బోయింది. 

పింగళుడు, ఓ తృటికాలం నిశ్చేస్తుడై, 
అంతలోనే తెలివి తెచ్చుకుని, “దారి 
తొలుగు! నేను జాలరి పింగళుఖ్ణు 1” అంటూ 
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ముందుకు అడుగువేగాడు. గరుడసింహం 
ఠపిముని. పలి, తునాతునియలై పోయింది. 
పింగళుడు, దానికేసి ఓమారు జాలిగా 
చూస్తి అయివవ ద్వారాన్ని దాటి ఆరవ 
ద్వారాన్ని సమీపించాడు. 

ఈ ఆరవ ద్వారం దాటగలిగిలే, తను 
మహామాయుడి సమాధిలో (ప్రవేశించగల 


నన్న సంగతి గుర్తుకు రాగానే పింగళుడికి 


పరమానందమయింది, వుంగరం, వజాలు 
తాపిన పిడిగలక త్హి భూగోళం--యీా 
మూడూ తనవి కానున్నవి! , 
పింగళుడు అంతు లేని వుత్చాహంతో 
ఆరవ ద్వారాన్ని సమీపించాడు. అతడికి 
హఠాత్తుగా కన్ను చెదిరిన ట్టయి౦ది. 
ఎదురుగా ద్వారం "పక్కన పద్మపాదుడు 
గద చేబూని నిలబడివున్నాడు. పింగళుడు 
మైకం కమ్మినవాడిలా ముందుకు అడుగు 
వేయబోయేసరిక, "అగు ఆగు! నువ్వెవ 
రవి?” అన్న భీకరమైన కంఠస్వరం విన 


య. 
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బడింది, 'నన్ను న. ఏదో 
పిశాచి పద్మపాదుడి ఆకృతి దాల్చింది |” 
అని పింగళుడు అనుకునేంతలో, ధగధగ 
మెరుస్తున్న గద్య అతడి న్నేతాలముందు 
కదిలింది. పంగళుడు, భయకంపితుడై 
వెనక్కు అడుగు వేశాడు. 

“ఎవడో దొంగ, జాలరి పింగళుడు 
రాదు! బయటికి గెంటండి! దూరంగా 
విసిరి వేయండి 1 అన్న కేకలు పింగళుడికి 
వినిపించినై. ఆ వెంటనే, అతడి వీపుమిదా, 
తలమీదా కరతో. చేతులతో ఎవరో మోద 
సాగారు. ఒక్కొక్క ద్వారమె టకటకమని 
మూసుకోసాగింది. పింగళుడు, భయంతో 
వణికిపోతూ, కళ్లు తెరిచేంతలో, అతడు 
గాలిలో ఎగిరిపోతున్నాడు. అతడి దృష్టి 


కిందకు మళ్లీంది. అక్కడ పద్మపాదుడు 

చేతులు చాచి, తను కింద పడకుండా 

పట్టుకునేందుకు సిద్దంగా వున్నాడు. 
--(ఇంకా వుంది) 
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అసుగుచెందని వికమార్కుడు చెట్టుపద్దకు 
తిరిగివెళ్లి, శవాన్ని దించి భుజానవేసుకుని, 
మౌసంగా శ్మశానం కసి నడవసాగాడు, 
అప్పుడు శవంలోని బెతాళుడు, "రాజా, 
పట్టుదల ఉన్నంతమాత్రాన [ప్రయోజనం 
లేదు, ఫలితం సిద్ధించాలి. లేకపోయి 
సట్టయితే, పట్టుదల (ప్రమాదకరంగా పరిణ 
మించగలదు. వెనక నందుడనేవాడికి అదే 
జరిగింది. అతని కథ చెబుతాను విను” 
అంటూ ఈ విధంగా చెప్పసాగాడు క 

పూర్వం పడమటితిరాన ఒక బెస్త 
(గామం ఉండేది. అ [గామంలో ఇరవై 
కుటుంబాలుండేవి, (గామం మథ్యలో మక 
దేవి ఆలయం ఉండేది. ఆ దేవికి మొక్కు 
కుంకు చేపలవేట జయ్యపదంగా సాగేది. 
తుఫానులు వచ్చినప్పుడు ఆ దేవికి ముడు 
పులు కళ్టువారు, తుఫానువల్ల బెస్తలకు 
ఎట్టి నష్టమూలెకుండా దేవి కాపాడేది. 


వోతాళ వలు 
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బెస్తలందరిలోకీ అనుభవమూ సమ 
రతా ఉన్నవాణ్ణిగా చూసి నాయకుడుగా 
ఎన్నుకోవటం ఆచారంగా ఉండేది. సాధా 
రణంగా ఈ (గ్రామంలో పుట్టినవారు ఇక్కడే 
ఉండి జీవితాంతంవరకూ చెపలవేటతోనే 
జీవిస్తూ "ఉండేవారు. కాని ఎప్పుడైనా 
యువకులలో కొందరు నావికావృ త్తిలో 
(ప్రవేశించి వర్తకనౌకలలో కళానులుగా 
చేరి ద్వపాంతరాలకు వెళ్లువారు. ఇలా నావి 
కులుగా వెళ్సినవారిలో కొందరు దురదృష్ట 
వశాత్తూ నౌకలతోబాటు ముణగిపోయెవారు. 
మిగిలినవారు బాగా డబ్బు సంపాదించు 
కుని గొప్పగొప్ప సగఠాలలో నివాసం ఏర్ప 
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రుచుకునేవారు. అందుచేత (గ్రామంలోని 
యువకులు నావికులుగా వెళ్లిపోవటం పెద్ధ 
లకు అంత ఇష్టంగా ఉండేదికాదు. 
నందుడనేవాడు బెస్తదొర రెండవ 
కొడుకు. వాడి అన్న నుందుడు వాడికన్న 
బాగా పెద్దవాడు. నందుడు ఏడేళ్లవాడై 
ఉండగా తండి చనిపోయాడు, రెణుకు 
డనేవాడు బెస్తలకు దొరగా ఎన్నిక అయి 
నాడు. నుందుడు తన తండివద్దనె చేపల 
వేట నేర్చుకుని, ఇంకొకరి సహాయం 
లేకుండా తానే తెప్పనడుపుకు పోవటమూ, 
వలవెయ్యటమూ, వల మరమ్మతు చెయ్య 
టమూ మొదలైన పనులు చెయ్యగలిగి 
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ఉన్నాడు, సందుడికి మాతం, యిలాంటి 
పనులలో బొత్తిగా అనుభవంలెదు. అందు 
చేత వాళ్లు వాడి తల్లి రేణుకుడిదగ్గిర చేపల 
వేట నేర్చుకోపటానికి పెట్టింది. 
మొవటినుంచికూడా నందుడు. చాలా 
చురుకుగలవాజే కాక్క, సాహసికూడానూ, 
అందుచేత వాళి రేణుకుడు ఎంతో మెచ్చు 
కునే వాడు. ఉఊళ్లో అంతా వాణ్ణి గురించి 
ఆశ్చర్యంగా చెప్పుకునే వారు. “ఇటువంటి 
వాడు నావికుడయితే ఎంతైనా సంపాదించ 
గలుగుతాడు 1” అని బెస్తలు అప్పుడప్పుడూ 
అనేవారు. వెంటనే నందుడి త్రి, “అమ్మో, 
నా కొడుకు నావికుడు కావటమే? నేను 


చే 


న్‌ మనా 
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ఒప్పను 1” అనేది. అమెకు తనకొడుకు 
నావికుడై లే యిల్లువదిలి పోతాడని భయం, 

దేణుకుడికి నుందరి అని ఒక దూతు 
రుండేది. అది నందుడికన్న రెండేళ్లు 
చిన్నది. పేరుకు తగినట్టు అది అందమైన 
పిల్లకావటంచేత అందరూ దాన్ని ముద్దు 
చేసేవారు. ఒకరోజు రేణుకుడు నుందరిని 
వేళాకోళానికి, “ 'పెద్దయిళే నువు ఎవరిని 
పెళ్టిచేసుకుంటావే?” అని అడిగితే, 
“ అదుగో, ఆ నందుక్షో చేసుకుంటా 1! ఇంకె 
వ్వర్శచేనుకోను 1” అన్నది. 

ఈ మాట వినగానె నందుడి మనన్నులో 
ఏదో తుఫానురేగినట్టయింది. వాడికి నుంద 
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రిని చూస్తే ఎంతో ఇష్టం. కాని ఆ పిల్ల 
తనను తప్ప ఇంకెవరిని చేనుకొను అన 
గానే వాడికి తన భవిష్యత్తు యావత్తూ 
ఒక్కసారి క్ట ఎదట కసపడినట్టయింది. 


ఇంకో ఏజెనిమిటేళ్లలో సుందరికి పెళ్లి 
యీడు వస్తుంది. అప్పుడు తనకూ దానికీ 
'పెళ్ళవుతుంది. అందుచేత ఈలోపుగానే 
తాను బోతెడంత ధనం సంపాదించాలి. ఈ 
వూళ్లో ఉండి చేపలుపడిజే ధనం రాదు. 
అందుచేత తాను ఈ వూరు వదిలి వెళ్లి 
పోయి నావికుడుగా చేరాలి. కాని ఇదంతా 
తనవల్ల అవుతుందా ? దేవి అన్నుగ్రహస్తై 
ఎందుకు కాదు? 


ఇదా వాచా చందమా ము ఇమా? 
20 


యాచాహారాాయయాాానాా 

వాడు ఒంటరిగా దేవిగుడికివెళ్లి మోక 
రించి, “ అమ్మా, తలి! సన్ను నావికుణ్ణి 
చేసి బాగా డఉబ్బువచ్చెటట్టుచేస్తివా, సముద 
తీరాన సముదంమీద రెండు కోనుల 
దూరం కనిపించెటట్టుు గుట్టమిద నికు 
పెద్రగుడె కడతాను ! తరవాత నుందరీ, 
నేనూ పెళ్లాడి, మమిద్దరమూ రోజూ నీకు 
మొక్కుకుంటాము [1 అని (పార్థించాడు. 

అ తరవాత వాడు తల్లివద్దకు వెళ్లి 
అమెతో, “ అమ్మా, నేను యీ పళ్లెవదిలి 
వెళ్లిపోయి. నావికుళ్ణు అవుతాను. నన్ను 
ఆశీర్వదించు 1!” అన్నాడు. 

తల్లి ఈ మాట విని నిర్హాంతపోయింది. 
వెళ్లవద్దని కొడుకును బతిమాలుకున్నది. 
* నాయన్నా నాకు మీరిద్దరూ చెరొక కన్ను 
వంటివాళ్లు. నువు వెళ్లితే నేను సగం గుడ్ధి 
దాన్నవుతాను. ఇంత చిన్న్సవయనులో నువు 
నావికుడివి కావటమేమిటి? నువ్వెమై 


పాయ్యావో అని నేను రోజూ దిగులు: 


పడుతూ బతకలేను. నువు ఒకవేళ డబ్బు 


సంపాదించి నుఖంగా అన్నా, ,తిరిగిరావు ! ' 


నాకు తెలుసు !” అని తలి అన్నది. 
నందుడు తిరిగివస్తానని తల్హిమిద ఒట్టు 

పెట్టుకున్నాడు. తాను దేవతకు మొక్కిన 

మొక్కు విషయంకూడా వాడామెకు చెప్పె 


సళ తట లో 4 





అనా 


తపటునుటుటుటుకునులు లలు 
శాడు. నావికుడు కావాలన్న ఉద్దేశం వాడు 
మార్చుకునేటట్టు కనబడలేదు. విధిలక 
తల్లి సరేనన్నది. వాడు వెంటనే బయలు 
దేరి ఎళల్లిపోయాడు. 

వేవ్‌ వాడికోరిక ఈడేర్చిందనే చెప్పాలి. 
ఎందుక౦ టే, పసివాడై నప్పటికి వాడికి 
వర్తక నౌకలలో ఉద్యొగం దొరికింది. 
వాడికి సహజంగా ఉన్న చురుకుదనం 
నాకలు నతడపటంలో బాగా రాజీంచింది. 
ఎన్నోసార్లు వాడు వర్తకులకు ఆపదలొ 
అడ్డుపడ్డాడు. ఆరితేరిన నావికులుకూడా 
బెదిరే తుఫానులలో వాడు యుక్తిగా ఓడ 
లను నడిపి చాలా సమర్థు డనిపించు 
కున్నాడు. అనేకమంది వర్తకులు వాడికి 
బహుమానాలిచ్చారు. తమ లాభాలలో 
వంతులిచ్చారు. వాడు చాలా థనం సంపా 
దించుకున్నాడు. 

ఎనిమిదెళ్లపాటు నావికుడుగా జీవించి 
నందుడు తాను సంపాదించిన ధనంతో 
స్వగ్రామానికి చేరుకున్నాడు. 
రెండు సంవత్సరాల [కితమే నుందరి 
సుందుడికి భార్య అయిపోయింది. నందుడి 
అశలన్ని అడుగంటిపోయాయి. ఆ సుందరి 
కోసమే వాడు అన్న శమలుపడి అంత 
డబ్బు సంపాదించుకుని వచ్చాడు. ఇప్పుడు 


అప్పటికి 


రట 





వాడికి భవిష్యత్తు శూన్యంగా కనిపించింది. 
నుందరిని కాక మరొకరిని చేనుకోవటం 
వాడికి ఎంతమా.తమూ ఇష్టంలేదు , ఎందు 
కంకే, ఎనిమిదేళ్లుగా వాడు సుందరే తన 
ఖార్య అని మనస్ఫూర్తిగా నమ్మాడు. 
అయితే సుందరి నందుఖ్ఞి వనాడో మరిచి 
పోయింది. ఆ రోజు నందుళ్లు తప్ప ఇంకొక 
రిని పెళ్లాడనని అన్నమాటకూడా ఆమెకు 
జ్ఞాపకంలేదు. నందుడు నావికుడు కావ 
టానికి వెళ్సిపోయిన నాలుగేళ్లకు నుందరి 
తండి చనిపోయాడు. సుందరిని ఆమె 
తల్లినీ పోషించే మగదిక్కెవరూ లేరు, 
అందుచేత వాళ్లు తిండికికూడా చాలా 


టు చందమావు హాహా 
షే. 


ఇబ్బంది పడ్డారు. ఈ లోపల నుందుడు 
శేపలవేటలో చాలా ప్రవిబుజై నాడు. ఆ 
(గామంలో సుందరిని పెళ్తాడటానికి అతన్‌ 
కంకొ అర్హుడెవడూలేడు, అతను తననూ, 
తన తల్లిని ఆదుకుని సహాయపడినందుకు 
సుందరి అతన్ని ఇష్టంగానే పెళ్లాడింది. 

ఈ సంగతులన్నీ తఆలునుకున్నాక 
నందుడు ఎవరినీ తప్పుపట్టలేక పోయాడు, 
కాని అతని మననులో నుందరిమీద ఆశ 
మాతం చావలేదు. నుందరిని ఎలాగైనా 
తనతో వచ్చెయ్యటానికి ఒప్పించి, ఆమెను 
ఏ దూరదేశమన్నా తినుకుపోయి అక్కడ 


పెళ్లాడి సుఖంగా ఉంచామని అతనికి 





దుర్చుద్ది పుట్టింది. ఈ ఆలోచనను అతను 
రహస్యంగా నుందరికి చెప్పాడు. సుందరి 
ఈ సంగతంతా తన అత్తగారితో చెప్పేసింది. 
నందుడి తల్లికి తనకొడుకు స్టెతి యాసి 
చఛ్రాలా బాధ కలిగింది. ఆమె అతని 
ఒంటరిగా అవతలికి తినుకుపోయి, “*కులా 
నికి కళంకం తెచ్చె ఈ బుద్దులు నువు 
ఎక్కడ నేర్చుకున్నావు, నాయనా? నావి 
కుడుగా _ దేశదేశాలూ తిరిగి ఇంతపాడై 
పోయావా? నీకు వదినె ఒకటి, తల్లినెన 
నేను ఒకటీనా? ని సుఖంకొసం ని అన్న 
కాపరం పాడుచేసావా ? ఇలా తిరిగి వచ్చే 
కన్న నుఫు తిరిగి రాకుండా ఉం కనే ఎంతో 


టు 
టీ 


సా ఈవి ఈత పాగా తా పాతి టి తాతా ఫి శత చవల భెస లం ఉల ఈ ఈఈఈ 


బాగుండిపోయేదే ? _ప్రయోజకుడివై ఇంత 
ఉబ్బు సంపాదించుకున్నావు. ఎక్కడనైనా 
మబమతకగలవు. ఈ వూళ్లో ఉండి నువు బాథ 
పడుతుంకే నేను చూడలేను. ఇంకెక్కడి 
_శైనా వెళ్లిపో” అన్నది. 

“సరే నమ్మా! వెళ్లిపోతాను 1!” అన్నాడు 
నందుడు తలవంచుకుని. 

మర్హాడు తెల్లవారు జామున సుందుడు 
ఒక అెప్పమీద చేపలవేటకు బయలుదేరే 
టప్పుడు నందుడు, “” అన్నా, నేను చేపల 
వేటకుపోయి చాలా కాలమయింది. ఇవాళ 
నేనుకూడా ఒక తెప్ప వేనుకుని వేటకు 
వస్తాను 1” అన్నాడు. 


ల 


జ 
ల్ల త్‌ 
త్య జ ఖ్వ పం! వళ్యనిన 1! 
క తత టంటన 
రం స కా హమ జ! శ్వ 
్య త 
జ న 


క్‌! రు టాం! 
| | 


| స 
ఎ లో జః 
ల్ల న కంల 1. 
గ. టా | 
అ | త శ 
వటం, 4 / 


కా 
[హా 


ఇద్దరన్నదమ్ములూ చెరొక తెప్పా వేసు 
కుని సముదంమిద బయలుదేరారు. 

సూర్యా స్తమయానికి కొంచెం ముందుగా 
బెస్తలు తిరిగి వచ్చే వేళకు. నుందరీ, ఆమె 
అతగారూ భోజనంతోసహా సము[దతిరానికి 
వచ్చారు. కొద్ది సెపట్టో అందరూ తిరిగి 
వచ్చారు, కాన నందుడు మాతం తిరిగి 
రాలేదు. అతనికోసం నుందుడ్తూ మరి 
కొందరూ తిరిగి సముదంమీద వెదు 
క్కుంటూ వెళ్లారు. వారికి నందుడు తిసుకు 
పోయిన తెప్ప మ్మాతమే దొరికింది. నందుడి 
జాడలెదు. అతను సముదంలొోపడి ఆత్మ 
హత్య చేసుకున్నాడు. 


నానా నారా కా న్‌ సఅణాణణననణనననెక్షమ్నం జ క్‌ ఏ న 
మేనక న పనా ల ర చింత చం లు 
[సనన ననన పాకడం ననన క ల ఛి 





గ్‌ ఖై ాాలాాాాశా త్త న. ర యాాాాా అ వాతా రాళ్ల శాల 
కి జ జ న 


బేతాళుడీ కథ చెప్పి, “రాజా నాకొక 
సందేహం కలుగుతున్నది. నందుడి ఆశలు 
విఫలం కావటానికి కారకులెవరు ? తనను 
నమ్మి వరం అడిగితే నందుడి కోరిక సిద్ధింప 
కజేయని దేవతా? నందుడిలో లేనిపోని ఆశ 
రేకెత్తించి, అతనికోసం వేచి ఉండక అతని 
అన్నను పెళ్లాడిన నుంవరా ? అతని ఆశలకు 
అటంకంగా నిలబడిన నందుడి తల్లా లి 
సమాథానం తెలిసి కూడా చెప్పకపోయావో 
నీ తల పగలిపోతుంది !” అన్నాడు. 
"ఇందులో దేవత తపే ప్పేమీలేదు. సుంద 
దిని పెలాడటమే నందుడికి కావలిసి 
నట్టయితే ఆమెను తన భార్యగా చెయ్య 
మని అతను దేవతను (పార్టించి ఉండ 
వలిసింది. నందుడా పని చెయ్యలెదు. తాను 
నావికుడై డబ్బు గడించి తిరిగి వచ్చేటట్టు 
టేవి వరమిస్తే సుందరిని పెళ్లాడటం తన 
చేతిలోనే ఉన్నదని అహంకరించాడు! 
సుందరి గా విమీలేదు. ఆమె 
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కా నాల ళా 


రల చేనుకుంటానని స. 
లోకజ్ఞానం ఎరగని పసిపిల్ల. దాని కామె 
ఎంత మాతమూ జాధ్యురాలు కాదు. అతని 
తల్లిదికూడా తప్పుకాదు. అమె మొదటి 
నుంచీ నందుడికి హితమే చెప్పింది. నావి 
కుడు కావద్దని అమె చెప్పినమాట విన్న 
ట్టయితే సుందరిని అతను. పెళ్టాడె ఉండే 
వాడు; తల్లిమాట వినక వెళ్ళిపోయాడు. 
వెళ్తినవాడు బతికి ఉన్నాడో లేదో, ఉంకే 
తిరిగివస్తాడో లేదో వస్తే సుందరిని పెళ్లాడ 
తాడొ' లెదో తల్లికి తెలియదు. ఆమెకు “అన 
కొడుకులిద్దరి సఖమూశావాలి. చిన్నకొడుకు 
నఖంకోనం పెద్దకొడుకు సుఖమూ దానితో 
బాటు కులగౌర వమూ పోగొట్టుకోవటం 
అవిత కిష్టంలేదు. సందుడి దురాశే అతని 
చావుకు కారణం!” అన్నాడు విక్రమార్హుడుః 

ఈ విధంగా రాజుకు మౌసనభంగం౦ 
కాగానే బేతాళుడు శవంతోసహా మాయమై 
మళ్ళి చెప్పెక్కాడు. న 


వా స. జ 

















మోసపుచ్చిన రామచిలుక 





వళగథరాజ్యంలో ఒక గొప్ప పర్తకుడు వుండేవాడు. అతడు ఓడలమీద వర్తకానికి వెళ్ళే 
వాడు, అలా వెళ్ళముందు ఇంట్లో అందర్శ, “నేను దేశంపోతున్నాను. మికు వ్‌మేమి' 
కావాలి? అని అడిగేవాడు. 

అలాగే ఒకమారు అడిగి, అందరి కోరికలూ తెలునుకున్నాడు. తరువాత తాను పెంచు 
తున్న రామచిలుకవద్దకు వెళ్లి డానీనికూడా అడిగాడు. అప్పుడా చిలుక “ఆరోజు నివు నన్ను 
పట్టిన అడవిలో ఒక పెద్ద రావిచెట్టు ఉంది. ఆ చెట్టుమీద ఇంకా ఎన్నో చిలుకలుంటాయి. 
నీవు వెళ్ళి వాటితో, “*మీలాటి చిలుకే నావద్దకూడా ఒకటుంది. అది మీతో ఈ మాట చెప్ప 
మన్నది, అను. అవి ఏమి జవాబిస్తాయో వచ్చి నాతో చెప్పు. ఐదే నాకు కావళిన్‌న ఉప 
కారం” అని చెప్పింది. ః 

మరునాడే వర్తకుడు [పయాణం కట్టాడు. అరు నెలలకు తన వ్యాపారము ప్పూర్తి 
అయింది. తరువాత చిలుక * చెప్పిన అడవిలో పెద్ద- రావిచెట్టువద్దకు వెళ్ళి అక్కడ ఉఊన్ను 
వేలకొలది చిలుకలతో తన చిలుక చెప్పిన [పకారము చెప్పాడు, ఇది వినగానే వాటిలో 
ఒక చిలుక రెపరెపా రెక్కలు కొట్టుకొని కిందపడి పోయింది. తక్కినవన్నీ ఏ జవాబు 
చెప్పకనే ఎగిరి పోయాయి. ఈ నంఘటన చూచి విచారించి, అచ్చటనుండి వర్తకుడు 
ఇల్లు చేరుకున్నాడు. అతడు అడవిలో జరిగిన వార్తను తన చిలుకకు చెప్పాడు. 

వెంటనే ఆ చిలుకకూడా గిలగిలా తన్నుకొని సంజరంలో పడిపోయింది. “అయో [" 
అనుకొని వర్తకుడు పంజరం తలుపు తెరిచాడు, వెంటనే చిలుక రివ్వున ఆకాశమాన్గాన 
ఎగిరింది. వర్తకుడు మోనం[గహించి చేసేదిలేక చూస్తూవూరుకున్నాడు, 
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ఎకో 


నో! సళ 


వే! 


న 
ంం న గ? గ 


పూర్వం బాగ్జాదు నగరంలో ఒక కోటీశ్వరు 
డుండేవాడు. ఆయనకు ఒక్కడే కుమా 
రుడు కమర్‌, తండి చనిపోగానే కమర్‌ 
అ స్తికి హక్కుదారై, అంతులేని దాసదాసీ 
జనాలతో ఆతి వెభవంగా జీవితం గడప 
సాగాడు. దుస్తుల విషయంలొనూ, ఆహార 
పానీయాల విషయంలోనూ అతను విలోటూ 
జరగనిచ్చెవాడు కాడు. అయితే అతనికి 
ఆఅడవాళ్లంకు మ్మాతం ఎంతో వీవగింపు. 
అకారణంచేత అతను పెళ్లి చేసుకునే 
అలోచనకూడా తలపెట్ట లదు. 

ఒకనాడు కమర్‌ ఒక ఇరుకు విథికుండా 


పోతూ ఉండగా అతనికి ఎదురుగా ఒక 
ఆడవాళ్ల పటాలం వచ్చింది, అడవాళ్ల 
పాడగిట్టినివాడు కాపటంచేత,ు అఆ స్త్ర్‌లు 


సమీపానికి వచ్చేలోపుగానే అతను 
తప్పుకుని పక్క తోటలోకి (పవేశించి, 


గారి కుమార్తె అనీ, ఆమెను 





సరిగా అదే సమయానికి అతనికి ఎదురుగా 
ఉన్న ఇంటివాకిలి తెరుచుకుని ఒకయువతి 
బయటికి వచ్చి పూలమొక్కలకు నీరు 
పోయ సాగింది. 

ఎన్నడూ ఆడదం కే గిట్టని కమర్‌కు 
ఆ కన్యను చూడగానే ఎక్కడలేని _ఎమా 
పుట్టుకొచ్చింది. ఆమె ముఖం అతని కళ్లకు 
చందమామలాగా కనిపించింది. ఆమె ఎవరి 
కూతురో, ఆమెను తాను వివాహ మాడే 
ఆవకాశం ఉన్నదో లెదో తిలుసుకుందామని 
అతను అనుకునేటంతలో బాగ్జాదు నగరపు 
కాజీ. సపరివారంగా వచ్చి ఆ ఇంట్లోనే 
(ప్రవేశించాడు. తాను చూసిన పిల్ల కాజీ 
పెళ్లాడే అవ 
కాశం తనకు లేదని నిశ్చయించుకుని, 
విచారంతో కమర్‌ ఇంటికి వెళిపోయాడు. 

అతని వాలకం చూడగానే ఆతని నౌకర్ల 


అక్కడ "ఒక బల్లమీద చతికిల బడ్డాడు. కందరికీ చాలా అందోళన కలిగింది. ''ఎందు 
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ఎవరో చెప్పు! అమెను తెచ్చి నికుఖార్యగా 
చెయ్యటానికి (పయత్సిస్తాను,” అన్నది, 


కాడా మ ఎ ననూ క 
రు త ల వ 


వాపా ల జాం జజ యాతు ర. ౯ 


అమె ఆమాట అంకేేనే కమర్‌కు సగం 


విచారం తగ్గినట్టయింది 





, అతను పూసగుచ్చి 


కు 
నటు జరిగినదంతా ము 


కెదు వేయిస్తారు ( 


యా 


సలిదానికి గారితో చెప్పితే న్‌కు 


కి 
చేప్పశాడు. 


అని బెదిరించింది. 


* కాజీగారి అమ్మాయేనా ఇ నేను బాగా 


అయినా ముసలిది అసాధ్యురాలు గనక 
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“ ఏం జరిగింది? ఎందుకేడుస్తున్నావు ?” 


(ప్రయత్సం అని కాజీ రూతురు ఆమెను అడిగింది. 


ఇచ్చింటి 


అభయం 


మానికి 


కాస ముసలివాని మొదటి 


“ఇంకేముంది? నా యజమాని ఖత 


ప్పనారం కడు ! 


అమె కాజీ కుసూ రెను 


ఫలించ లెదు. 


నా కొడుకల్లే పెంచుకున్నాను! 


షయం చె 


కలుసుకుని కమర్‌ వి 
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వరోవం!: శి ఆ న శ స తంటా పాత 


యు. ఇక 


ల్‌ో 


ఖ్‌ 


తస పాత సస 


“అ చంద్‌ 


ష్‌ 


కాజీ కుమార్తె హృదయం కాస్త మెత్త 
బడింది. “" మీ యజమాని వట్టి పిచ్చివాడు 
లాగున్నాడే ! ఒక మనిషి కోసం మంచం 
పట్టి చచ్చిపోవాలా ? రేపు శుకవారం నాటి 
మధ్యాన్నం మసీదులో (ప్రార్థనలు జరిగే 
వేళ ఒకసారి మాయింటికి రమ్మను. న 
నతనితో మాట్లాడి అతను ఎటువంటి వాథై 
నదీ తెలుసుకుంటాను. మా నాన్నగారికి 
ఈ సంగతి ఏ హాతం తెలిసినా చాలా 
(ప్రమాదం సుమా 1!” అని అ పిల్ల ముసలి 
వానితో అన్నది. 

“నా తల్లి! మాయజమానికి [పాణ 
దానం చేశావు! ఒక్కసారి ఆయినతో మాట్లా వా 


వ. స డా 1. నా” 
ల వ / 


డితే అతని [పేమ ఎటువంటివో నిక తెలు 
స్తుంది,” అంటూ ముసలిది శలవు పుచ్చు 
కుని యింటికి వెళ్ళింది, 

ఆమె వచ్చి ఈ వార్త చెప్పినప్పుడు 
కమర్‌. పరమా సందభరితుడై వాడ. శుక 
వారం రాగానే అతను తన ప్రియురాలి 
కోసం వెళ్లటానికి సన్నాహం అవుతున్నాడు. 

“బాబూ, మధ్యాన్నపు ప్రార్ధనఅకింకా 
వ్యవధి చాలా ఉంది, గడ్డం మాసినట్టుంది, 
మంగలిని పిలుస్తాను,” అన్నాది ముసలిది. 
కమర్‌ సరే నన్నాడు. 

కొద్ది సేపట్లోనే మంగలి వా. 

వాడు “కమర్‌ను చూస్తూనే, “అలా పాలి 





లాం ను ధాత సం సాలా చాన? 


న జ్ఞ నో నా ము. సస చనా టా చ 7 వాజ్‌ కానాల ల . 
ల డై శ ళ్‌ టా 4 శ్ర 
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బసకు ప ర పట న ప టన కున పప ప ప ప కట న నా న క పకా! 


-పోయి ఊన్నారేం, బాబూ ొ అని ఆడిగాడు. 
“ఈ మధ్య కాస్త సుస్తీ చశేసిందిలే. 
ఇప్పుడు బాగానే ఉంది,” అన్నాడు కమర్‌. 

““శృకవారంనాడు క్షవరమైతే డెబ్బై 
ఆపదలు తొలిగిపోతాయని పెద్దలంటారు. 
కళ్లకూ, ఒంటికి రూడా చాలా మంచిదో 
అన్నాడు మంగలతి, 

ఈ మంగలివాడి వాగుడు వింటుంటే 
కమర్‌కు చిరాకెత్తింది. " ఈ సోది అంతా 
దేనికి? వెంటనే గద్ధం గొరిగెయ్యి [ 
అన్నాడతను వేగిరపడుతూ. 

అప్పటిక మంగలి తన పని [పారం 
ఖంచక, “ఇంకా కొద్దిగా వర్ణం ఉంది, 


బాబూ. అది గడిస్తే ఇవాళ క్షవరానికి 
(పశస్తమైైన రోజు. ఎందుకంటారేమో, ఇవాళ 
కుజబుధులు ఒకే ఇంట్లో చేరుతున్నారు. 
కాని ఒక్క చిక్కున్నటది. మీరు ఎవరినో 
చూడబోతున్నారు లాగుంది. కొత్తవారిని 


'కలునుకోవటాని కిది మంచిరోజు కాదు, 


అందువల్ల అపద కలుగవచ్చు,” అన్నాడు. 
కమర్‌ మండిపడి, "నీ వాగుడు కట్టి 
పెడతావా, లేధా? నేను నిన్ను క్షవరానికి 
పిలిచాను గాని, జోస్యం చెప్పటానికి కాదు. 
వచ్చిన పనేదో చెయ్యి” అన్నాడు. 
“బాబూ [గహాలను ఆంత తేలిక్షగా 
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(ప్రమాదం! ఏమిటనుకున్నారు 7” అన్నాడు 
మంగలి వినయంగా. 

“నా కెక్కడ దొరికావురా? ఈ బాగ్టా 
దులో జోస్యం చెప్పే మంగలి ఇంకొక 
డున్నా డనుకోను, నా పాలిటికి నువే చాప 
రించాలా అన్నాడు కమర్‌. 

“ఒక్క జోస్యమేెనాా బాబూ? నాకు 
రసాయనం, గణితం, వాస్తు, తర్కం, వ్యాక 
రణం, కొరాన్‌ భాష్యం, అన్నీ వచ్చు. పైన 
నా వయసూ, అనుభవమూ చి త్తగించడి)” 
అన్నాడు మంగలి. 

కమర్‌ ఇక సహించలేక పాయినాడు. 
మంగలికి డబ్బు తీసి ఇస్తూ, “నువూ 


భట అభ భరి ఈశ భి శ్వా సా భాగా 


వద్దు, న్‌ కవరమూ వద్దు; ఈ డబ్బు తీను 
దుని వెళ్లిపో |!” అన్నాడు. 

“ఊరికే ఇస్తే “ఉబ్బు పుచ్చుకుంటానా, 
బాబూ? నాకు కావాలిసింది తమకు సేవ 
చెయ్యటమే! డబ్బు ఇవ్వకపోయినా 
ఇబ్బంది లదు. మి నాన్నగారికి నేను ఎంతో 
'సివ చేశాను! నా సలహా లేకుండా ఆయన 
ఏ పనీ చేసెవారు కారు, వారి కొడుకేగా 
తమరూ ?” అన్నాడు మంగలి. 

కమర్‌ [ప్రాణం విసిగి, నౌకర్లను పిలిచి 
మంగలిని బయటికి గెంటింతామనుకుం 
టుండగా మంగలి గడ్డానికి నీళ్లు రాచి 
క్షవరం అరంభఖించాడు, అప్పటికీ వాడు 
వాగటం మానలేదు. తన చేతులతో వయే 
మహారాజులకు క్షవరం చేశాడో, 
మం(తులూ, మహాకవులూ తనను ఎంతగా 
(పశంసించారో చెప్పసాగాడు. చివరకు 
వాడు, “తమరు చాలా తొందరలో ఉన్నట్టు 
కనబడుతున్నారు. బిమిటి వషయం 9?” 
అని అడిగాడు. 

"ఒక మితుడి ఇంటికి _.విందుకు 
పోతున్నాను,” అన్నాడు కమర్‌, 

“ఎందుకైనా మంచిది, ఒంటరిగా వెళ్లక 
నన్నుకూడా వెంట రానివ్వండి!” అన్నాడు 
మంగలి, 


అస ఇహం ఫాంపి. చే న ఆస్ట అప్ర్యాల్టా చందమూావు లం బ్యన్‌ 2 భల. ఆరిటటన్టు. చూచు. ఫా ఇథ 


త0 


శత వత సంచా భం పాం సా ఆ సాం 


నేను వెళ్లె చోటికి ఇంకొకరు రావ 
టానికి వీళ్లైదు ! ” అన్నాడు కమర్‌, 

“ఆహా! నాకంతా అర్ధమయింది, ఎవరో 
స్నేహితురాలన్న మాట! చూడండి, బాబూ! 
నేను వెంట ఉండటం మీ కఆంతో మేలు. 
ఆడవాళ్లతో వ్యవహారం చాలా పమాదం॥।! 
నేను బాగా అనుభవం గలవాళ్లి. మికు 
ఎలాటి ప్రమాదమూ రాకుండా కాపాఢథ 
తాను ! ” అన్నాడు మంగలి, 

“ఛీ, నోరు మూసుకుని నీ పని పూర్తి 
చెయ్యి ! *” అన్నాడు కమర్‌. 

మంగలి క్షవరం పూర్తి చేసే సమయాని 
కప్పుడే (పార్థసలు ఆరంభంకానే అయాయి, 
కమర్‌ మంగలి వాణ్ణి వంకుస్తి గబగబా 
దుస్తులు వేసుకుని కాజీగారి ఇంటికి పరి 
గెత్తాడు. ఎందుకంటే అప్పటికే చాలా 
అలస్యమై పోయింది. కాజీ ఇంటి వాకిలి 
తెరిచే ఉంది. కమర్‌ లోపలికి వెళ్లి, పె 
అంతస్తుకు చేరాడో లెదో, కాజీ మసీదు 
నుంచి తిరిగి రానే వచ్చాడు. 

ఈ లోపల మంగలి కమర్‌ను వదల 
లేదు. వాడు వెళ్లిపోయినక్టై పోయ్యి వీ 
మూలనో నక్కి ఉండి, కమర్‌ ను వెంబడించి 
కాజీ ఇంటిదాకా వచ్చి, ఇంటి ఎదురుగా 
బల్లమిద కూచున్నాడు. కమర్‌ లోపలికి 


వెళ్లిన కొద్ది క్షణాలకు కాజీ రావటం గమ 
నించి, “అబ్బాయిగారికి మూడింది!” అను 
కున్నాడు మంగలి, 

దురదృష్టవశాత్తూ కాజీ ఇంటికి రాగానే 
ఒక ఆడబానిసమీద అలిగి రెండు తగి 
లించాడు. అది గొంతెత్తి ఏడవసాగింది. 
ఇంకొక మగబానిస దాన్ని వెనక వేసుకు 
వచ్చి వాడుకూడా కాజీచేత చచ్చేటట్లు 
తన్నులు తిన్నాడు. 

ఇదంతా బయటినుంచి వింటున్న మంగ 
లిక, కాజీ తన యజమానిని చావగొట్టు 
తున్నట్టు అర్థమయింది. వాడు: వెంటనే 
గొంతెత్తి. అయ్యో! బాబో! రక్షించండి! 


ధాం రా త టలు చనందమావు బలం చలపతి” స పెట్టీ అహా టంసా ఆల 
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తలంటు నాటుట లంత 


బావం ము అటాయా లాల ముాాలను ! 


కాజీ నా యజమానిని చంపేస్తున్నాడు ! ” 
అని కేకలు "పెట్టసాగాడు. సలుగురూ పోగై, 
“* ఏమిటి? విమిటి?” అని అడిగారు, 

బయట గల్లంతు విని కాజీ బయటికొచ్చి, 
“నా యింటిముందు ఈ జాతరేమిటి?* 
అని అడిగాడు. 

మంగలి ముందుకొచ్చి, “మి కూతురి 
కోసం వచ్చాడని మాయజమానిని మీరు 
చావగొట్టలేదా ఇ” అని అడిగాడు. 

“నా కూతురి కోసం ని యజమాని 
రావటమేమిటి? న కేమైనా మతి 
పోయిందా ?” అన్నాడు కాజీ. 

“నాకుమతిపోవటమేమిటి? ఆ అబ్బాయి 
గారు మీ ఇంటో జొరబడటం నేను కళ్లారా 
చూస్తేనే?” అన్నాడు మంగలి, 

వెంటనే కాజీ తన ఇల్లంతా నౌకర్ల్షచేత 
వెతికించాడు. పై అంతస్తుకు వెళ్లిన కమర్‌ 
కాజీ కుమారెను చూసే లోపలనే ఈ 
అల్లరి సాగింది. అతను ఒక గదిలో ఖాళీ 
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కొయ్య పెట్ట ఉంకు అందులో దూరి 
దాక్కున్నాడు. మిగిలిన వాళ్లతోబాటు. 
మంగలికూడా కాజీగాదరి ఇల్లంతా వెతికాడు. 
కమర్‌ దాగిన్న కొయ్యపె ట్ట కళ్లబడగానే 
వాడు కమర్‌ అందులో దాగిసట్టు గహంచి, 
ఎవరితోనూ చెప్పకుండా పెస్టై తన నెత్తిన 
పెట్టుకుని బయటికి ఉరికాడు. -వాడు 
బయటి వాకిలి దా కెటప్పుడు గడపకు కాలు 
తగిలి పడ్డాడు. పెక్తు కిందపడి పగిలింది. 
పెక్పైలో ఉన్న కమర్‌కు కాలు విరిగింది. 

అతను పెక్టులోనుంచి పైకి రాగానే 
పదిమందీ అతన్ని పట్టుకోవటానికి చుట్టూ 
మూగారు. కమర్‌ తన జేబులో నుంచి 
బంగారు నాణాలు తిసి దూరంగా విద 
జల్హాడు. జనం అతన్ని వదిలేసి బంగారం 
కోసం పరిగెత్తారు. 

చావు తప్పి, కన్ను లౌొట్టపోయి, కమర్‌ 
కుంటు కుంటూ, తన ఇల్లు చేరి ఆ రాథే 
బాగ్జాదు నగరంవిడిచి, ఎటో వెళ్తిపోయాడు, 
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నాదికుగు గిరిద్‌ బాగ్‌ 


గాన్ని న్నిద అనండి, మూర్చ అనండి, అది ఒక 
సంవత్సరంపాటు సాగించనిపించింది,. నాకు మళ్రీ 
స్పృహ తెలి సెటప్పటికి ఎండా వెలుగూ కనిపించాయి. 
నేనొక విశాలమైన పచ్చిక మెచానంలో పడుకుని 
ఉన్నాను. నా తెప్ప ఒక నది ఒడ్డున క్ర ట్టి పెట్టి ఉన్నది. 
నా చుట్టూ మంచదగా మూగి అనేకమంది ఇతియోపి 
యనులున్నారు, 
నేను మేలుకున్నానని తెలియగానే వాళ్లు మాట్లాడ 
నారంభించారు. కాని నాకు వారి భాష రానందున ఏమీ 
బదులు చెప్పలెక పోయాను. ఇంతలో ఒక మనిషి 
ముందుకువచ్చి, స్వచ్చమైన అరబ్బీ ఖాషలో “మ్‌ 
రెవరు? ఎక్కడినుండి వచ్చారు? మా దేశానికి 
వీం పనిమీద వచ్చారు ? మేము రైతులం. మాపొలా 
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టు స్‌. 


లకు నీరుపెట్టుకునే టందుకు వచ్చి, తెప్పమీద న్నిద "ఇకక 
పోతూ మీరు నదిమీద వస్తూండటం చూశాం. మేము శీ 


గై 


| 
స్కీ 


దాన్ని అపి, ఒడ్డున కట్టేసి, మమ్మల్ని తెచ్చి ఇక్కడ 
పడుకో బెట్టాం. మీ అంతట మిరు లేచేదాకా మము 
లేపదలచ లేదు. అసలు మీ రిక్కడికి ఎట్లా వచ్చారో 
తెలియజేయండి” అన్నాడు. . 





[స 
వ 








లే 


స ఇ గ | 


|| 





| 
క! 

మ్‌ స ఇ 
[| 


| 


| 
క 


“| 
న 





కా 
ర 


నే | 
్య్ట న చ్‌ గ్‌ | [ల్ల 
శా స 
ప 


ను 


న స టే! 


ర యాతా క 
య. [మా నాక రయాాో 
టం వ్‌ కా 
న! డర 
టకు. క వ నా లాడ 
అలం కాకాా 
| ర న! దరద న 7 + 
వా స క స్‌ శ్‌ య ర్‌ (ల న రో న 
| సం నమ్‌ పా స గు 
[2 టా న 


“వాల 
కల్లా. 












"ముందు ఇంత అన్నం పెట్టండి. తరవాత 
మీరు కోరేదల్లా చెబుతాను,” అన్నాను. 
వెంటనే వాళ్లు నాకు కడుపునిండా తిండి 
పెట్రారు. నాకు పొతున్న పాణం తిరిగి 
పచ్చిసట్టయింది. నేను వారిక్‌ నా కథ 
యావత్తూ చెప్పాను. నాకథ విని వాళ్లం 
దరూ ఆశ్చర్యంగా మాట్ల్టాడుకోసాగారు. నా 
మాటలు వారికి తర్జుమాచేసి చెప్పిన వాటే 
వాళ్లమాటలుకూడా నాకు చెప్పాడు. నన్ను 
తీనుకుపోయి తవు రాజుగారికి చూపి, 
అయనకు నా చితమైన కథ వినిపింతామని 
వారనుకున్నారట. నేను దానికి సంతో 
షంగా అంగీకరించాను. తెప్పను ధథనప్పు 
మూటలతో సహా మోస్తూ వాళ్లు నన్ను 
రాజుగారి వద్దకు తీసుకుపోయారు. 
రాజుగారు నాకు ఆదరంతో స్వాగత 
మిచ్చాడు. ఆయన కోరినమిీదట నాకథ 
యావత్తూ అయనకు పూసగుచ్చినట్టు 
చెప్పాను. నేను ప్రాణాలతో బయటపడి 
నందుకాయన నన్ను చాలా అభినందిం 
చాడు. నేను నాసంచులు విప్పి, నా కష్టా 
అకు. ఎలాటి ఫలితం లభించినద్‌ చూపాను. 
నేను తెచ్చిన రత్నాలూ, తృణమణులూ 
మొదలైనవి చూసి రాజుగారు ఎంతో 
మెచ్చుకున్నాడు. ఆయన గొప్ప రత్న నిపు 
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ముడు, నే నాయనకు రకానికి ఒక మణి 
చొప్పున తీసి బహుమతిగా 
ఇందుకు [పతిఫలంగా ఆయన నాకు చాలా 
మర్యాదలు చేసి నన్ను తన రాజభవనంలో 
అతిథిగా ఉంచుకున్నాడు, ఆ విధంగా 
నేను రాజుగారి స్పేహమూూ ఇతర సామం 
తుల స్నేహమూ, సంపాదించ గలిగాను. 
వారందరూ నాదేశం గురించి, బగ్జాద్‌ 
పరిపాలన గురించీ అనేక ప్రశ్న లడిగారు. 
నేను మా ఖలీఫా హారూన్‌ అల్‌రషీద్‌ 
గురించి గొప్పగా చెప్పాను. అంతా విని రాజు 
గారు “మీ ఖలీఫా చాలా యోగ్యుడని 
స్పష్ట మవుతున్నది. ఆయన పట్ల నాకు 


ఇచ్చాను. 
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గొప్ప సృాహభావం కలిగింది. అందుచేత 
నీ ద్వారా ఆయనకు తగిన బహుమతి 
పంపుదా మనుకుంటున్నాను !” అన్నాడు. 

* అలాగే ఇవ్వండి, తప్పక ఆయనకు 
అందజుస్తాను. అంతే 'కాదు. మీరు చాలా 
.యోగ్యులని, స్ప్నేహప్యాత్రులనీ అయనతో 
స్ప్నేహసంబ౦ంధం౦ చేనుకోగలరనీకూడా 
చెబుతాను,” అన్నాను. 

వంటనే రాజుగారు, తాను ఖలీఫాకు 
వపంపదలచిన బహుమతులు తెప్పించాడు. 
వాటిలో ఒకటి కెంపుఠాయిలో మలిచిన 
కూజా. అది వేలిమంచాన ఉండి అర 
అడుగు ఎత్తున్సుది. దాని నిండా పోకకాయల 
(పమాణం గల ముత్యాలున్నాయి. మరొక 
బహుమతి ఒక పెద్ద తివాసీ అచ్చగా పాము 
చర్మంతో చేసినది. ఆ తివాసీలో గల విశేష 
మేమం కు దానిమీద రోగిష్టివాళ్లు పడుకుం కే 
వారికి ఆరోగ్యం చేకూరుతుంది. ఇంకొక 


+ బహుమతి, రెండు వందల హారతి కర్పూ 


రపు ఉండలు. మిగిలిన బహుమానాలు, 
రెండు (బహ్మాండమైన ఐరావత దంతాలూ, 


పైనుంచి కిందికి నగలు దిగవేసి ఆలంక 


రించిన అందమైన దాసిదీనూ. 
ఖలీఫాకు ఇమ్మని ఒక ఉత్తరం ఇస్తూ 
రాజుగారు, “ ఇంత స్వల్ప బహుమానాలు 
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పంపుతున్నందుకు మీ ఖలీఫాకు నా క్షమా 
పణలు అందజెయ్యి. నే నాయనను ఎంత 
మనన్న్ఫూ ర్తిగా (_పేమిస్తున్నానో ఆయనతో 
చెప్పు... కాని సింద్‌ బాద్‌, నువిక్కడె ఉండి 
పోతే నేనింకా ఎంతో సంతోషిస్తాను. నీకు 
యావజ్జీవం ఏలోపం జరగనివ్వను. మీ 
ఖలీిఫాకు ఈ బహుమానాలు మరెవరి 
ద్వారానైనా పంపుతాను. ఉండిపోతా 
వేమిటి? చెప్పు!” అన్నాడు. = 

“నన్ను మన్నించండి, మహారాజా |! 
త్వరలోనే _బసస్రాకు ఓడ బయలుదేరు 
తున్నది. నా దేశాన్నీ, నా ఫిల్లలనూ, నా 
వారినీ చూడాలని చాలా ఆత్రంగా ఈంది. 


శయం అ శ హాం యం చ్ధందమావమ లుం 


త 


5 
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నన్ను వెళ్లనివ్వండి. మీ మేలు ఎన్నటికీ 
మరవను 1” అన్నాను. 

నన్ను బలవంతాన ఉంచెయ్యాలన్న 
ఉదేశం ఆయనకు లేదు. అందుచేత 
ఆయన ఓడ సరంగునూ, ఆ ఓడలో ప్రయా 
ఐఫిస్తున్న వర్తకులనూ రావించి, వారికి నన్ను 
వప్పుగిన్తూ వెయ్యి హెచ్చరికలు చేసి, నా 
కవు ఖర్చులు తానే ఇచ్చి, నాకు అంతు 
లేని బహుమానాలు అంటగట్టాడు. అవన్నీ 
ఇప్పటికి నా వద్దనే ఉన్నాయి. 

నేను రాజుగారివద్దా, ఇతర మిత్రుల 
పద్దా సెలవు తిసుకుని ఓడ యెక్కి, అల్హా 
కరుణవల్ల, నేరుగా బస చేరి అక్కడి 
నుండి బగ్జాదుకు వచ్చేశాను. ఓడ దిగు 
తూనే నేను రాజభవనానికి వెళ్లి ఖలీఫా 
దర్శనం చేనుకుని ఆయనకు (ప్రణామాలు 
చేసి. రాజుగారిచ్చిన ఉత్తరం అందించాను, 

ఖలీఫా నేను తెచ్చిన ఉత్తరం చదువు 
కుని బహుమతులు పరీక్షించి, “ఇవి పంపిన 


| కక యయా నా జ 
య! ననన. ై 
ననన 


ఖే 
జ్య రా ష్‌ 
౯ కు! 
టు నునా యున్‌ 


సాం 





లంట సి టంట న సంసల ఫీ 


రాజు నిజంగా కనిపించినంత థనికుతేనా?” 
అని అడిగాడు. 

''పభూూ అందు కేమీ సందేహం లేదు. 
ఆయన థనవంతుడే గాక న్యాయపరుడు, 
వక్షత గల పరిపాలకుడు. ఆయన కింద 
(ప్రజలు ఎంత సుఖపడుతున్నారంకేు 
రాజుకూ [పజలకూ మధ్య ఏ విధమైన 
పొరుపూ పాొచ్చెరమూ లేదు. ఆయన నిజంగా 
మనకు స్పెహపాటతుడు, నమ్మదగినవాడు,” 
అని జవాబిచ్చాను. 

ఖలీఫా నాకు అనేక బహుమానాలూ, 
అఫికానాలూ ఇచ్చి తన దర్బారు లేఖ్లుకు 
అను పిలిపించి నా అనుభవాలన్సి రాయిం 
చాడు. నా కథను ఇతిహాస పషతాలలో 
చేర్చమని ఈఊత్తరు విచ్చాడు. 

తరవాత నేను ఇంటికి వెళ్లి నా వారిని 
కలుసుకుని ఎంతో గౌరవ మర్యాదలు 
అనుభవిస్తూ, ఏ లోటూ లేకుండా సుఖంగా 
కాలం వెళ్లబుచ్చ సాగాను. 


యయ ను 


యా లా 
శ జాల 


సాం... నన్‌ 


జ 


సు న్‌ 


మ 


ల 





పూర్వం దండకారణ్యంలో ఒక [పాంతాన్స్ని 


కుంఖభకరవనం అని పిలిచేవారు. ఆ వనం 
కుంభకు డనే రాక్షసుడి దన్సి ఆ రాక్షసుడు 
ఆ అరణ్యంలో నే ఎక్కడో ఒక చోట, 
భూగర్భంలో పెద్ద కోట నిర్మించుకుని 
ఉంటున్నాడని జన౦ చెప్పుకునేవారు. 
అయితే, ఆ రాక్షసుణ్ణి చూసినవారు లేరు. 
అతను ఎవరినీ ఎన్నడూ బాధించలేదు. 
తలవని తలంపుగా అక్కడ నివసించే వారికి 
మలు జరుగుతూండేది. కొందరికి బంగారం 
దొరికేది, కొందరు కస్టైలకోసం వెళితే 
మామూలు చెట్టమధ్యను అనుకోకుండా 
చందనంచెట్టు దొరికేది; కొందరు కలప 
కోసం చెట్టు నరికితే చెట్లబోదెలలో నగల 
మూటలుకూడా దొరికాయి. ఇదంకా కుంభ 
కుడి చలవేనని ఆ [పాంతాల వుండేవాళ్లంతా 
అనుకునేవారు. కుంభకుడంకు చాలా 
మందికి గౌరవభావం వుండేది. 


ఈ వనంలో అక్కడక్కడా కుటిరాలు 
వేసుకుని పేదవాళ్లు జీవిస్తూండేవారు. వారికి 
కావలిసిన అనేక పదార్థాలు అడవిలో 
దొరికేవి. కష్టపడి జీవించే వారికి జీవితం 
నుఖంగానే గడిచేది. అడవిలో ఉండే 
వాళ్లకు అప్పుడప్పుడూ విచ్శితమైన మను 
షులు కనపడేవారు. వారు అడవిలో నివ 
సించే మనుషులుకారు. కాని వాళ్లతో 
మాట్లాడి, సహాయపడినవారికి త్వరలోనే 
వీవో- ఒకమేలు జరిగేది, అఆ కనిపించిన 
మనిషి కుంభకుడేనని అడవిలో నివసించే 
వారు అనుకునేవారు. 

ఈ కుంభకవనంలో కరముడనె పెద 
వాడు ఒక కుటీరం వేసుకుని తన ఖార్య 
తోనూ, ఏడాది వయనుగల కొడుకుతోనూ 
జీవిస్తున్నాడు. అతని భార్య పేరు రేవతి, 
కొడుకుపేరు గోపాలుడు, కర్టముడు పాతి 
కళ్ళ వయసుగలవాడు. మంచి బలశాలి. 





స సుందరమ్మ 





రోజల్లా కష్టపడి అడవిలో క క్రులుకొట్టి, 
కలపకోసీ్‌ తన కుటుంబానికి సరిపడినంత 
సంపాదించుకునవాడు. అతనికి కావలిసిన 
ఆహారపదార్థాలన్న్‌, అడవిలో దొరికేవి. అత 
నికి భార్యమీదా, కుమారుడిమిదా చాలా 
(పేమ. [ప్రతిరోజూ అతను తన పని పూర్తి 
చేసుకున్నాక ఇంటికి తిరిగివచ్చేటప్పుడు 
ఖార్యకొసం సువాసనగల అడవిపువ్వులూ, 
కొలనులో తామరపువ్వుల్తూ రుచిగల 
పళ్లూ కోసి తెచ్చేవాడు. 

ఒకనాటి సాయంకాలం రేవతి వంట 
చెస్తున్నది. కర్ణముడింకా అతవినుం౦చి 
ఇంటికి వచ్చేవేళ కాలేదు, 





“మాకు జీవితం సుఖంగానే వెల్సిపో 
తున్నదిగాని, నా భర్త ఇంత కష్టపడటం 
బాగాలేదు, అసలే శితాకాలం,. పొద్దు 
పోయి చలికి వముకుతూ ఇంటికిపస్తాడు. 
మా దగ్గిర పుష్కలంగా డబ్బుం'కు ఈ బాధ 
అదు గద 1” అనుకున్నది. ఆమెకు పొయిలో 
ఎరగాకాలె బొగ్గులు బంగారం౦ంలాగా 
కనపడ్డాయి, “ అది నిజంగా బంగార మైతే 
ఎంత బాగుండును [1 అనుకున్నది రేవతి. 

సరిగా అదే సమయానికి ఎవరో తలుప్పు 
తట్టిన. చప్పుడయింది. తన భర్తమామూలు 
కన్న ముందెవచ్చి ఉంటాడనుకుని అమె 
లేచివెళ్లి తలుపు తిసింది. 


కం 


స గా! సన జతి 
| ను క్‌ 
స ద! 


జ 


బయట ఎవరో ముసలివాడు. భుజాన 
గోనెసంచిలో ఏదో బరువువేసుకుని నిలబడి 
ఉన్నాడు. ఆయన చలికి వణుకుతూండటం 
గమనించి. అవత "ఎపరు తాతా? 
లోపలికి ఠా1” అన్నది. 

“ పుణ్యాత్మురాలివి, తల్లీ! కాస్పేపు 
పొయిచగ్గిర చలికాచుకోని స్తివా కొంచెం 
'సేపుండి నా చారిన నేపోతా! చలికి ఎముక 
అన్ని బిగునుకుపొతున్నాయి” అన్నాడు 
ముసలివాడు. 

ముసలివాళ్లు లోనికి రానిచ్చి రేవతి 
బుట్టలోనుంచి రూరలుతీసి ముసలివాడిక 
కూడా సరిపడేటట్టు వంట (ప్రయత్నం సాగిం 


చింది. ముసలివాడు మాతం పొయ్యికి 
దగ్గిరిగా చేర్మి " మీకంతా నుఖంగా జరుగు 
తున్నదా, తల్లీ ఇ” అని అడిగాడు. 
“ జరగకేం, తాతా? ఈ అడవిలో మాకు 
దొరకనిదేముంద్‌ 9? అన్నది రేవతి. 
కొంతంవు గడిచింది. వంట పూర్తి 


కావచ్చింది. తన భర్త వచ్చేవేళ దాటి 
పోవటం. గుర్తించి రేవతి కారణమమిటా 
అని ఆశ్చర్యపడింది, 

అమె తన మనసులో అనుకుంటున్నది 
,విన్నవాడిలాగా ముసలివాడు, “*కర్ణముడు 
రోజూ ఇంత అలిస్యంచేస్తాడా, అమ్మా ?” 
అని అడిగాడు. 





జ! 
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కంటూ! 


రేవతి నిర్హాంతపోయి, “ని కాయన 
తెలుసునా ఏమిటి, తాతా ₹ అన్నది. 

* ఎందుకు తలిద్కు తల్టీ? ఈ అడవిలో 
ఉండే అందర్నీ నేను బాగాసే ఎరుగుదును. 
మీ ఇంటిపక్కగా ఎన్నిసార్లు వలళ్లాన గొ 
అన్నాడు ముసలివాడు. 

వంట పూర్తి అయిన కొంత సేపటికి కర్ప 
ముడు ఇల్లుచెరాడు.' ముసలివాళ్థి చూసి 
అతను గుర్తుపట్టలేదు, ఆశ్చర్యపడనూ 
లేదు. అతను భార్యతో, "ఈ పూట మసకు 
అతిథి ఉన్నట్టుందె? నాకు ఆకలి దహిం 
చుకుపోతున్నది. త్వరగా భోజనంపెట్టు 1” 
అన్నాడు వేగిరపడుతూ, 


లంట ాంటు! 





భం లం టన ఫాల 


మగవాళ్లిభ్ధరూ భోజనంచేశాక, మునలి 
వాడు రేవతితో, "' అమ్మా, నీ ధర్మాన ఈ 
పూటకు అకలిబాథధ తీరిపోయింది. ఇక 
నాకు సెలవిప్పిస్తావా ?” అన్నాడు, 

వెంటనే కర్దముడు, "ఇంత పొద్దు 
పోయి. అడవిన పడి ఎక్కడికి పోతావు, 
జాబూ! ఈ ర్మాతిక ఇక గ్రాజేపడుకో ! అసలే 
చలిరాతులు 1” అన్నాడు. 

“ అవును, తెల్లవారి పోదువులే, తాతా. 
దాలిపక్కనే చాపవేస్తాను. గొంగళి ఇస్తాను, 
ఎచ్చగా పడుకో [” అన్నది రేవతి. 

ముసలివాడు ఇందుకు సమ్మతించాడు, 
రేవతి పిల్లవాడికి తిండిపెట్టి తాను తిన్నది. 
ముసలివాడు కుటీరంలో ఒకమూల పడు 
కుని త్వరలోనే గురు పెట్టసాగాడు, ఇంకో 
మూల కర్దముడూ, రేవతీ పిల్లవాళ్డు పెట్టు 
కుని పడుకున్నారు. 

చికట్లో తన భర్త సవ్వుతున్నట్టు [(గహించి 
రేవతి, " ఎందుకు నవ్వుతున్నావు * అని 
అడిగింది రహస్యంగా, 

“ఎందుకా? ఈ కుంభకుడు చూడు. 
వాడికేం కర్మవచ్చింది? పాతాళంలో వాడికి 


'ఒక పెట్ట ఊరంత కోట ఉంది. అంతులేని 


పరివారం ఉంది. అయినా .-ఈ చలిర్మాతి 
మస పంచన బేరి, మనం తినేతిండి తిని, 


లాంటి చందమా ను జాం 
ఉ2 


క లయ 


దాలిగుంటపక్కన గొంగళి కప్పుకుని నేల 
మీద పడుకున్నాడు 1” అన్నాడు కర్ష్పముడు, 
నివపోతున్న ముసలివాడివేపు చూస్తూ. 
రేవతి భయంతో వణుకుతూ, " కుంఖ 
కుడా? రాక్షసుడా? ఈ సంగతి అిలిస్తై 
తలుపే తరవకపోదునే [” అన్నది. 


“నాడికి ఆతిథ్యం ఇవ్వటం మంచివని 


శేశావు! వాడు నిజంగా మంచివాడే. తనను 


బాగా చూసినవారికి ఎంత ఉపకారమైనా 
చేస్తాడు. నువు వాళ్ణి్థి లోపలికి రానివ్వక 


పోతే. వమెనా అపకారంచే సవాడేమో! 
ఖభోజనంకూడా _ పెట్టాపుగనక 
భయం లేదు,” అన్నాడు కర్ణముడు. 

రేవతి ఆ ముసలివాణ్ణి గురించే ఆలో 
చిస్తూ న్మిదపోయింది. 

ఆమెకు మల్లీ తెలివి వచ్చేసరికి బాగా 
తల్హవారిపోయి ఉన్నది. రోజూ తెల్లవారక 
ముందే బయటికి వెళ్లే కర్ట్వముడు ఇంకా న్మిద 
పోతూనే ఉన్నాడు, ఆమె అతన్ని లేపి 
చూడు, ఎంత పొద్దెక్కిందో? మనకన్న 
ముసలాడే నయం! అప్పుడే లేచి మనకు 
చెప్పనైనా చెప్పకుండా బయటికి వెళ్లి 
పోయినాడు!” అన్నది. 

“సంచి వదిలేశాడెందుకో ? మనకోసమే 
వదిలేసి ఉంటాడు! అందులో వీమున్నదో 


ఇప్పుడేమి 
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హా ఖాను బా 


చూద్రామా ?” అంటూ కర్ణముడు మూల 
నున్న సంచీని ఇవతలికి లాగి, దాని 
మూతికివున్న తాడును విప్పాడు. 

ఒక్కసారిగా రేవతికి కళ్ళు జిగేలు 
మన్నాయి. ఏమంకే సంచీనిండా వేలకు 
వేలు బంగారు మొహిరిలు ఉన్నాయి! 

"నేను చెప్పలదా? అ ముసలాడు 
కుంభకుడే ! ఇంకెవరి దగ్గిర ఉంటుంది 
ఇంత బంగారం ? ఇదంతా. మనదగ్గిర 
ఉన్నట్టు తెలిస్తే (ప్రమాదం! అందుచేత 
ఖర్చుకు ఒక వంద మొహిరీలు ఉంచు 
కుని మిగిలినవన్నీ చెట్టుకింద పాఠేడ్డాం!" 
అన్నాడు కర్ణముడు. 


అలానా చంద మామ పుక్తుక్తుత్తుకుముకులుల 
తపి 


య తో 


శా కా 
యాకు 


గం 
క్‌ 
యాసను 


క! = 
క యు ఇ 
న న. 
నా ఇ 


పకా న లా లా 





భార్యాభర్తలిద్దరూ కలిసి ముహరీల 
సంచిని ఇంటికి ముందు చెట్టుకింద పొతే 
నారు. కర్ణముడు అ రోజున మామూలు 
వేళకు అతవికి పోలేదు. అతడు ఖర్చు 
కోసం తీసిన బంగారం పట్టుకుని ఆనంద 
పడుతూ పట్నానికి బయలుదేరాడు. 

రేవతికిప్పుడు పరమానందంగా ఉంది. 
ఇక తన భర్త జఒళ్లు విరుచుకోనవసరం 
లేదు, ఎంత ఖర్చుచేసినా తరగని డబ్బుంది. 
తస భర్త మామూలువేళకు. ఇల్లు చేరక 
పోతే అడవిలో ఏపాము కరిచింటో, ఏ చెట్టు 
వరిగి మీద పడిందోనని తాను హడలిపొ 
నక్కర్లేదు, అతను అస్తమానం ఇంట్లోనే 


ఉండి పిల్లాడితో ఆడుకోవచ్చు, తసతో 
కబుర్లు చెప్పవచ్చు, 

ఆమెఇంకా చాలా పగటికలలు కన్నది, 
కలపతో ఇంకా పెద్ద ఇల్లు వేసుకోవాలి. 
చుట్టూ పూలచెట్లు వేనుకోవాలి, పిల్లవాడికి 


అటవస్తువులూ, బొమ్మలూ, మంచి మంచి 


బట్టలూ కొనాలి. తనకూ తన పెల్లవాడికీ 
బంగారునగలు ఇయించుకోవాలి, ఇంట్లోకి 
వెండిపాత్ర సామగి కొనాలి, 

అమె ఈ విధంగా అనుకుంటూండగా 
కర్పముడు బండిమీద తిరిగివచ్చాడు, 


బండీనిండా ఇంటికి కావలిసిన వస్తువులు 


అనేకం వున్నాయి, 





అ వస్తువులు చూసి రెవతికి పరమా 
నందమయింది. . 

“+ బండకూడా కొనేశాను,. పట్నం పోవా 
అంధ ఎట్టాగూ బండి కావలిసెందేగద |! 
ఇంత డబ్బు పెట్టుకుని అంత దూరం 
ఎవడు నడుస్తాడు ఇ అన్నాడు కర్టముడు. 
అతని వాలకం చూప్తై పట్నంలో బాగా తాగి 
వచ్చినట్టు కనబడ్రాడు. 

“వతిసుకుపోయిన డబ్బంతా అయి 
పోయిందా? లేక ఏమన్నా మిగిలిందా 
అని రెవతి అడిగింది. 

“అయిపోతే ఇంకా లేదా?” అన్నాడు 
కర్షముడు కోపంగా, 


బా 


“" ఉంటేమాతం, ఉన్నదంతా అట్లా 
అర్ధంలేకుండా ఖర్చు చేసుకుంటారా ?” 
అన్నది రేవతి. 

“నన్నడగటానికి నువ్వెవరు? నా యిష్టం! 
పంతం వచ్చిందంటే నెను బంగారమంతా 
ఇవాళే ఖర్చుచేసేస్తాను 1” అంటూ కర్ణ 
ముడు ఆమెను తన్నాడు. ఆమె ఎన్నడూ 
భర్తచేత ఒక్క మాటకూడా పడి ఎరగదు. 
అతనిలో ఇంత మార్చు వచ్చినందుకు అమె 
విచారించింది. అయినా అతనికి ఎదురు 
చెప్పటం తనటె తప్పని అనుకున్నది. 

అవిమొదలు కర్ణముడు రోజూ చెట్టు 
కింద తవ్వి అంతులెని బంగారం తియ్య 
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న గ గో యయా మునుల. వాం ఇం, జ్‌, 
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టమూూ బండీ ఎక్కి పట్నానికి పోవ 
టమూూ బండీ పట్టినన్ని వస్తువులు కొన 
తమూ, తప్పతాగి ఇంటికి రావటమూ 
చెయ్యసాగాడు, 

ఈ పస్తువులు పెట్టుకోవటానికి చోటు 
లేదు. కుటీరంలో కూచోటానికి చోటు 


లేదు. ఎన్నో వస్తువులు ఆరుబయట 


ఉంచెయ్యవలిసి వచ్చింది. అవి ఎండ 
కెండి' వానకు తడిసి చెడిపోసాగాయి. 
రేవతి వఏమా(త్ర౦ అభ్యంతరం చెప్పినా 
కర్ణము డామెను చితకతన్నెవాడు. 
ఐశ్వర్యం హెచ్చినకొద్ద రెవతికి జీవి 


తంలో నుఖం తగ్గిపోసాగింది. ఇప్పుడు 


వా నా జ్‌ మా 


సల స స సంస ఫి జల శాస 


కర్ణముడికి తనమీదా, పిల్లవాడిమిదా కాస్త 


' కూడా అపేక్ష లేదు. అతని మనస్బ్పంతా 


బంగారంమీదా, తాగుడుమీజా ఉన్నది. ఆ 
బంగారం ఎంత త్వరగా ఖర్చయిపోతుందా 
అన్నట్లుగా అతను ప్రతిరోజూ అనేక పనికి 
మాలిన వస్తువులూ, ఖరీదైన వస్తువులూ 
కొంటున్నాడు. 

“ఇంతకన్న ఇదివరకే సుఖంగా 


ఉన్నాం 1” అనుకున్నది ఠకేవతి. తాను 


ఏదో ఒకటి చెయ్యకపోతే త్వరలోనే తన 
భర్త "మిగిలిన బంగారకూడా తగలెస్తాడని 
పించింది. అమె అతనితో పోట్లాడింది, 
ఈ బంగారం అసలు నివి కానేకాదు. 
ముసలివాడు నాకోసమే వదిలి పెట్టి 
పోయాడు. ఇంత ఖర్చవుతుస్ప్నదిగాని నాకు 
కావలిసిన వస్తువు ఒక్కటి అమరలేదు. 
అన్నిటికన్న ముఖ్యంగా మనకు పెద్ద ఇల్లు 
అవసరం 1” అన్నదామె, 

“ నికేదన్నా కావలిస్తై నన్నడగరాదా ? 
బంగారం నిచెతికిస్తై ఎట్లా ఖర్చు పెట్టాలో 
నీకు తెలీదు " అంటూ కర్ణముడు పట్నం 
నుంచి పనివాళ్లును తిసుకువచ్చి అంకంత 
ఇల్లు కట్టించనారంభించాడు. ఆ ఇల్లు 
ఎంతకూ పూర్తి అయేటట్లు కనిపించలేదు ; 
ఈ లోపుగా బంగారం తరిగిపోయింది. 


లావా 


భం పషీద 2! రాం లాలా సత్‌ుాాచొ్‌ వనం చ్‌ చ వరా స్థల మా ఆదరా ళ్‌ నల్లన 2 పట క న త 
అపాం చం ము *ాయాయంులుమునుళులున 


ల్‌ 
ఇఫ్‌ 
న కానన్‌ 


తగ్ర 


ధట వంటను సంప ం( ఫి హన 


కర్ణముడు ఇంటో లేని సమయంలో 
ఒకనాడు రెవతి పనివాణ్ణి ఒకల్ణి పిలిచి, 
ఈ చెట్టుకింద తవ్వు 1” అన్నది. వాడు 
ఎంతోసేపు తవ్వినాకగాని గోతం దొరక 
లేదు, దానిలో చాలా కొది మొహిరీలె 
మిగిలివున్నాయి. బ్‌ 

" ఇంతేనా?” అన్నది రేవతి అదుర్హాగా, 
సంచి విదిలిస్తూ. ఆమె భయపడినంతా 
అయింది. బంగారం అయిపోయింది. 
బంగారం అయిపోవటమే అయిళే అంత 
ఇబ్బంది ఉండకపోను. అంతకన్న 
'ఘూరమే జరిగింది. ఆ సాయంకాలం తన 
ఖభర్తకోసం రాజభటులు వచ్చారు. అప్పుడు 
కర్ణముడు తప్పతాగి ఉన్నాడు. 

" నికు నిక్షేపం టొరికిందిట ! రాజుగారికి 
ఎందుకు తెలియజేయలేదు ? నిన్ను పెడ 
రెక్కలు విరిచి కట్టి తమ్మని రాజుగాఠి 
ఉఊ త్తరువయింది స అన్నారు రాజభటులు 
కర్ణముడితో. 

“ 'పెడరెక్కలు విరిచి కడతారుగా ?” 
అంటూ కర్పముడు వారిమీవ గొడ్డలితీసు 
కుని కలియబడ్థాడు. రాజభటులు కత్తులు 
దూసి కర్ణముజ్ది పొడిచారు. ఇదంతా 
చూస్తున్న రేవతి కెవ్వున అరిచింది. అమెకు 


స్ప లహ తప్పింది. 





న 





ఆ మైకంలో ఆమెకు తనను ఎవరో 
పిలుస్తున్నట్లు పినపడింది. అమె కళ్లు 
తెరిచి చూసింది. 


“కవత, రేవతి ** అని కర్పముడే ఆమెను 
పిలుస్తున్నాడు. అప్పుడే తూర్పు తెల్లవారు 
తున్నది. దాలిగుంటపక్క ముసలివాడు 
కంబలి కప్పుకుని నిదపోతున్నాడు. రాజ 
భటులు లేరు వమీలేదు! 

“ఏమిటి అలా ఏడుస్తున్నావు? పీడకల 

రాలేదు గద 1” అన్నాడు కర్టముడు రైవత్‌ని 
చూసి నవ్వుతూ. 

ఎప్పటిలాగా తన భర్త మళ్లీ కనిపించే 
సరికి రెవతిక్‌ పట్రరాని ఆసందం కలిగింది, 


“చందమా వము *పసుంలానాాాంునాపం 


డి 


జ్‌ 


న యయ! 


“అవును! చాలా చెడ్డ కల వచ్చింది |! 
అన్నదామె. 

భార్యా భర్తలు మాట్లాడుకుంటూ 
ఉండగా ముసలివాడుకూడా లేచాడు. 

“ సూర్యోదయం. కాబోతున్నది. నేను 
బయలుదేరాలి. నాకింత గంజి పొయ్యి, 
అన్నాడు కర్ణముడు, 

“ తల్లీ, నేనిక వెళ్లి వస్తాను 1” అన్నాడు 
ముసలివాడు. 

' ఉండు, తాతా | నీక్కూడా కాస్త గంజి 
ఇస్తాను. ఎంత దూరం పొతావో, ఎక్కడ 
అన్నం తింటావ్‌ 1” అన్నవి రేవతి. 

౪ శేదు, ఇప్పటిక ఆలన్యమైపోయింది,” 
అంటూ ముసలివాడు బయలుదేరాడు. 

“తాతా నీ మూట తినుకోకుండా 
పోతున్నావు 1” అని కర్టముడు కేకేశాడు. 

“ అదికూడా ఎందుకులే, బాబూ ? మోత 
చాటు ! అందులో మీకు పనికివచ్చేదేమన్నా 
ఉంకు వాడుకోండి! అన్నాడు ముసలివాడు. 


అంప సమ 
వ షు 


శ హ్‌ వూ 


జై 


క్ష్‌ 
ఫె 
జ్‌ 


4 


వ వం ేశాము నా 


ఉచ్‌ొాంభొవాల్‌ాోా”? యర చ న న 
పభ శ్‌ షత శ్‌ ఇస్ధీల సత సట 
జ్‌ క టి మ! సం ఎఫ్‌ 


“ నేను చెప్పలేదా? నీకు బహుమానం[” 
అన్నాడు కర్పముడు రేవతిని చూసి 
నవ్వుతూ. 

ఆమె కంగారుగా, '' నాకేమీ వద్దు ! 
తాతను పట్టుకుపోని 1” అన్పది. 

కర్ణముడు మూలనున్న మూట ఎత్తి, 
బరువుంటో |! 
మేమో? అన్నాడు. 

ఫి వద్దు, వద్దు ! మనకున్న సెరిసంపదలు 
చాలు ! పరిగెత్తుకుపోయి ఆ మూటను అఆ 
తాతకు వప్పగించు!” అన్నది రెవతి మరింత 
గాభరాతో. 

“నీరే. యిష్టం 1” అంటూ కర్టముడు 
మూటతో బయటికి వెళ్లాడు. 

రేపతి గుండెమీదినుంచి పెద్ద బరువు 
దిగిపోయినట్టయింది. వల్లమాలిన సిరి 
సంపదలవల్ల దుఃఖమగాని సుఖం లెదని 
ఆమె తనకు వచ్చిన కలద్వారా అదివరకే 
బాగా తలునుకుని ఉన్సుది. 


శ అమ్మ, ఎంత ఒంగార 





టా యనా న (|. 


అకకల్‌ పా 
న్‌ న! 
నన న క ము 
ర ననా. న్‌ 
నే శ 





[ (గీకులకూ [టోజనులకూ భువననుందరిమూలాన [పారంభమైన యుద్ధతి అవసానదశకు 
వచ్చింది. ఉభయపక్షాలా ఉత్తమయోధులు మరణించారు. [టోయని పట్టుకోవటానికి 
రూపథరుడు ఒక యుక్తి పన్నాడు, దాని ననుసరించి [గీకులు ఒక కొయ్యుగు[రం 
తయారు చెస్‌ దాని కడుపులో, కొందరు యోధులను ఉంచి, గృురాన్ని, చౌర్యనాథుడనే 
వగులవాళ్డు, నమ్ముదతీరాన వదలి తమ నౌకలలో వెళ్లిపోయినట్టు సటించారు. (టోజనులు 
ఆ గ్నురాన్ని తమ నగరంలోకి తెచ్చుకుని విజయోత్సాహంలో ముణిగి ఉన్నారు. 


ఓబ5కయట ఈ తతంగమంతా జరుగుతూ 
ఉం కే, గు[రంలోపల ఉన్న [గీకు 
యోధులు పపాణాలరచేత పట్టుకుని గడ 
గడలాడిపోయారు. దోర్ట్జండుడు నిశ్శబ్దంగా 
వడవసాగాడుకూడా. నవయోధు డొక్కుడే 
రాయిలాగా ఉండిపోయాడు, తిక్షదృషప్పి 
విసిరిన బల్లెం కొయ్యగు[రాన్ని కోదించి తన 
తలకు సమీపంలోనే పాడుచుకువచ్చినా 


అతను చలించలేదు. పైపెచ్చు, ఎప్పుడు 
బయటపడి తన పరాక్రమం చూపుదామా 
అన్నట్టుగా, తన కత్తిపిడిని చేతితో పట్టు 
కుని, మాటిమాటికీ రూపథరుడికేసి చూడ 
సాగాడు. ఈ దాడికి నాయకుడు రూపధరుదే. 

సాయంకాలంవళ భువనసుందరి తన 
భర్త అయిన అరిభయంకరుడితో సహా 
గుర్రాన్ని చూడవచ్చింది. ఆమె తన భర్తను 





(గీకు వురాణగాథ 





చ్‌ 
క చం 


జాం నే, జ జ్‌ వ్‌ ఖ్రి ల! ల! ఆ ఖు -. 
లావో! అజ్‌, వా & శ ళ్‌ _ 1 ఓ నా" తీ 


రంజింపజేసే._మిషమీద గుృురంచుట్లూ, 
తిరిగివస్తూ, మధ్యమధ్య దాన్ని తట్టుతూ, 
గృురంలో ఉన్న యోధులలో ఒక్కొక్కడి 
భార్య గొంతునూ అనసుకరించింది... వారిని 
పేర్లు పెట్టి పిలిచిందికూడా, గుర్రం కడుపులో, 
రూపథధరుడికి సమిపంగా కూచుని ఉండిన 
(పతాపుడూ, దెవమయుడూకూడా, అమె 
తమ పేర్చు పిలిచినప్పుడు లేచి బయటికి 
ఉరకబోయారు! వారిని రూపథరుడు 
సకాలంలో వారించాడు. 

ర్మాతి అయింది. పగలల్లా విజయోత్ప 


వాలు జరిపి అలిసిపోయిన [(టోయ్‌ పౌరులు 
(పాణాలు సొమ్మసిల్లి గాథన్మిదలో ముఖిగి 


ర నాటో నడ ల ల్‌ సాండ్‌ సాల్‌ స్ట కల్ల క 
త శాప వాత మభ టో ఫీ అ వీ అ శా శా = ౯” ఖా శతా శు యు భత శశ 
జ్‌ మ క! 

టం! లేలేనుటన లేమి 


పోయారు. ఎక్కడా ఒక్క కుక్కకూడా 
మొరగటంలేదు. ఒక్క భువననుందరి 
మ్మాతం మేలుకుని ఉన్నది. ఆమె గదికి 
వెలపల ఒక గుం(డని దీపం వెలుగుతున్నది. 
అది [గీకులకోసం ఏర్పాటుచేసిన సంశకేతం, 

అర్ధరాతి అయింది. చం[టోదయం 
కాబోతున్నది. ఆ సమయాన చౌర్యనాధుడు 
పిల్లిలాగా నగరం దాటి వెళ, వజకాయుడి 
సమాధివద్ద అఖండం వెలిగించాడు. అదే 
సమయాన (ప్రత్యామ్నాయుడు, సమ్ముదం 
మీద దూరాన వేచిఉన్న (గీకునౌకలు 
బయలుదేరి రావచ్చు నన్నట్లు గా, ఒక 


దివిటీ ఊపాడు. 





ధరాం సైరా పంంాక నయా యకం ర్ట పైరకపైనళా 
అరల ఇధి ఆఫ ఆఫ అసల శల లస ఆఫ అసల అఫీస్‌ తభ ఛసట 
చాటడం ఎట్‌ వు తంతు తాడంతోాంతంల కంల పైప. 


సంకేతం అందినట్టుగా రారాజు తమ 
నొకలలో దీపాలు వెలిగించాడు. (గకు 

రారాజు వు చూస్తూనే పప్రతా స 
మవూయుడు కొయ తల్‌ కు వెళ్లి 

చిన్న గొంతుతో, " అంతా సిద్ధం 1” అని 
లోపలివాళ్లకు ₹ తెలిపాడు. వెంటనే రూప 
థరుడు దోర్దండుడితో, “ గృురం తలుపు 
తరిచెయ్యి !*' అన్నాడు, 

గు[రండా డొక్కలో తలుపు తెరుచు 
కున్నది. ఒకయోధుడు ఆత్రంగా బయటికి 
దూకి, మెడ విరిగి అక్కడే చసిపోయాడు. 
తరవాత తా తాటినిచ్చెన బయటికి వచ్చింది. 
(గీకుయోధులు ఒక్కొక్కరే నిశ్శబ్దంగా 
దిగి మ. వారిలో కొందరు నొకలలో 
వచ్చేవా కోసం కోట ద్వారాలు తెరవ 
టౌసికి న. మరికొందరు రాజ 
సొథధం వెలపల న్మిదమత్తుతో జోగుతున్న 
పహరఠ రావాళ్లమీదపడి చంపేశారు, 

(ప్రతాపుడికి తన భార్య అయిన భువన 
సుందరి ఆలోచన తప తప్పు మరొక ఆలోచన 
యన భువననుందరి ఉండే ఇంటి 


ప 


క 


రీ 
ప 
(థై 


ఆ తరవాత భీభత్సం ఆరంభమయింది. 
వెన్నెలలో (గీకువీరులు విధులవెంట 
బఖయలుటేరి నన (పారం 


షభ లాం గ్‌ క ని చ పంటాపా 

ళ్‌ ళం. శ చ ట్‌ ల్‌ ఖై 
నా స్థ ఆనేల ల్‌ స శ తనక ఇల అధల సి ఆఫ చ్‌ 

లోంచి నే హట్‌ ల మక 





లే న 


వన య. 


ల 
ర న... 

క్‌. 

కా 


శః 


ల 
ఇ 





ఖ్‌ లె 
దంచ. బ్లా ఫి. త ట్ట పళ 
య ఫి ప ఫి వీల? 
చండూరు స కందు ంద చాటి ఫు 


ఖించారు. నిఠరాయుధులజచోలికి పోమని 
రూపధరుడు భువననుందరిక్స్కీ ఆమె అత్త 
గారికీ మాట ఇచ్చాడేగాని, (గ్రీకులు ఈ 
మాట దక్కించుకోలేదు. వారు (పతి ఇంటి 
లోకీ జొరబడి న్నిదపోతున్న స్త్రీ, వృద్దుల 
గొంతులుకూడా కో సేశారు, 

వర్ధనుడూ, ఆయన భార్యా, కూతుళ్ళూ 
ఒక ఆలయంలో వెళ్లి దాక్కున్నారు. వర్ద 
నుడు [గీకులతో తలపడటానికి సిద్ధమైనాడు 
గాని ఆయన భార్య బతిమాలింది. "సవన 
వృద్దుడివి, ఇప్పుడు వెళ్ళి వీమి యుద్ధం 
చేస్తావు? (పాణాలతో ఉండు, అదే పది 
వేలు 1” అన్నది. 

వర్ధనుడు భార్య మాటలు మన్నించాడు. 
కాని అంతలోనే, తన కుమారులలోనే 
ఒక లై (గీకులు తరుముకుంబూ రావటమూ, 
నవయోధుడు అతన్ని పొడిచి చంపటమూ 
ఆయన కళ్లపడింది. ఇది చూసి సహించ 
లేక వర్ధనుడు ఆలయంనుంచి బయటికి 
ఊరికి, [గీకులకు దొరికిపోయాడు. [గీకులు 
ఆయనను రాజభవనంవద్దకు ఈడ్చుకు 
పోయి ద్వారంవద్ద చంపేశారు. 

భువనసుందరి ఇంటికి ప్రతాపుడితో 
బాటు రూపధరుడుకూడా వెళ్ళాడు. ఆ 
ఇద్దరూ కలిసి ఆరిభయంకరుడితో చాలా 


న సస 
నీ ఆేళ థ్‌ 
షం ంపంంటా 


తపం 


పందుల అరదం ను 





సేపు యుద్ధం చేశారు. చివరకు భువన 
సుందరే అరిభయంకరుల్లి వెనకపాటున 
పొడిచింది. అతను చనిపోయాడు. 


(పతాపుడు తన భార్యను, దొరకగానె 
చంపుదామనే ఇంతకాలమూ అనుకుంటూ 
వచ్చాడుగాని ఆమె నవమోహనాకారం 
చూడగానే ఆయన బుద్ది మారిపోయింది, 
అయన తన కత్రిని విసిరిపొరేసి భువన 
సుందరిని చెయ్యిపట్టుకుని తమ నౌకల 
వద్ధకు తిసుకు వెళ్ళాడు, 

(పత్యామ్నాయుడు _(టోజను అయివుండి 
కూడా (గీకులకు తోడ్చడినవాడు. ఈ సంగతి 
మరిచిపోయి కొందరు (గీకులు పప్రత్యామ్నా 


న న 


తరీల రన 





పకా మామామా 
రై. | పరిగెత్తిపోయి దాక్కున్నది. కాని (గీకులు 


_ ఆమెను పట్టుకుని తీసుకుపోయినారు, 
'' పాణాలతో చిక్కిన [టోజను స్త్రీలందరూ 
=. 'గీకులకు ఉంప్తుడుగత్తెలు కావటం తప్ప 
| గత్యంతరంలేదు. జాలినిని రారాజు తన 
ఉఊంపుడుగ త్తెిగా ఎన్నుకున్నాడు. 
హత్యాకాండ ముగిసినాక (గీకులు టటోయ్‌ 
నగరాన్ని కొల్లగొట్టారు, గోడలు పడగొట్రారు, 
ఇళ్లకు నిప్పుపెట్టారు, దేవతలకు బలులు 


ల 
పవట సవమ గా న! 
అత. న్‌ 


న 
సో 





యుడు కొడుకులలో ఒకి గాయపరిచారు. 
మరొకణ్ణి చంపటానికి విధులవెంట తరమ 
సాగారు. ఈ సమయంలో రూపథరుడు 
అడ్డపడి (పత్యామ్నాయుడి కొ డుదులను 
కాపాడటమే గాక, _పత్యామ్నాయుడి ఇంటి 
ద్వారానికి ఒక చిరతపులి చర్మం వేల 
గట్టించాడు. (గీకులు అ యింటిజోలికి 
పోకూడదనటానికి అది గుర్తు. ఇదేవిధంగా 


(పశంసనుడి అఇఅలుకూడణా [గీకుల ఆ[గహానికి 
న్‌ 


గురికాకుండా వదలివేయబడింది. 
(టోయ్‌నగరంలో [గ్రీకులు హత్యాకాండ 

ఆఅరంభఖించగానే, వర్త నుడి పెద్దకుమా ర్తె 

అయిన జాలిని బుద్దిమతిదెవి అలయానికి 





చ్‌ చ య ము 
హం నీ. నక్త ష్టం ర 

గ్‌ భు స్నై | పెట్టారు. దోచినదెల్లా పంచుకున్నారు. 
న. స్టో. జై 


వీరసింహుడి భార్య నవయోధుడి వంతు 
అయింది. ఆమె కొక పసిపిల్లవాడున్నాడు,. 
వాళి (గీకు యోధులండరూ కూడబలుక్టుని 
రహస్యంగా చంపేశారు. 

వజకాయుడు _పమించిన [ప్రమోదిని 
భవిష్యత్తుగురించి (గీకులమథధ్య కొంత 
వాగ్వాదాలు జరిగాయి. “టోయ్‌. పతన 
మైన తరవాత పప్రమోదినిని నా సమాధివద్ద 
బలి ఇవ్వండి 1” అని చనిపోతూ వజ 
కాయుడు తన మితులను కోరిఉన్నాడు. 
అతను ఇటీవల తన కొడుకుకూ, మరి 
కొందరు [గీకులకూ కలలో కనిపించి, 
(పమోదినిని బలి ఇవ్వకపోతే [గీకు బలా 
లకు స్వదేశానికి వెళ్లే ప్రాప్తి లేకుండా 
చేస్తానని బెదిరించాడుట. 


సాహా హాహా చందమా ము పహ 
గ్ర్‌డ 


ముంపుకు 

అంతగా _పెమించిన [పమోదినిని వజ 
కాయుడికి అర్చించకపోవటం అపచార 
మవుతుందని కాంశుకుడు అన్నాడు. కాని 
ఠాఠరాజు ప్రమోదిని బలికి పూర్తిగా వ్యతి 
రేకించాడు. "' ఇప్పటికే చాలా ర కపాతం 
జెరిగింది! అదీగాక చచ్చిపోయినవాడి 
హక్కులను బతికి ఉన్న స్రీతో ముడి పెట్టట 
మేమిటి? ఇది చాలా అనంగతంగా ఉన్నది, 
అని ఆయన వాదించాడు, 

“ నీవంతు వచ్చిన జాలినిని తృప్తిపరచ 
టానికై, ఆమె చెల్లెలి (పాణాలకు అడ్డు 
బడుతున్నావు 1” అని కొందరు [గీకులు 
రారాజును బహిరంగంగా ఆక్షేపించారు. 
వాదం కాస్తా తగొదాగా మారింది. ఇంక 
(ప్రమాదం జరుగుతుందని రూపధరుడు 
అడ్డుతగిలి, మిగిలినవారి ఇష్టానుసారం 
జరగనిమ్మని రారాజుకు సలహా ఇచ్చాడు, 

(ప్రమోదినిని బలి. ఇవ్వటం ఖాయ 
మయింది, ఆమెను తీసుకువచ్చే పని రూప 
ధరుడికే వప్పజెప్పారు. బలికర్తగా వజ 
కాయుడి కొడుకు నవయోధుడె స్వయంగా 
నిల బడ్డాడు.గీకు సైనికులందరి సమక్షంలో, 
పవజకాయుడి సమాధివద్ద, (ప్రమోదిని బలి 
చేయబడింది. తరువాత ఆమెకు (గీకులు 
గాస్త్రోర్సంగా అంత్య[కియలు జరిపారు. 
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(పమోదిని చనిపోగానే గాలులు (గీకుల 


తిరుగు [ప్రయాణానికి అనుకూల౦గా 
వీచాయి. (ప్రమోదిని హత్యతో వజకాయుడి 
ఆత్మ శాంతించిందని, అతనే ఆ గాలిని 
పంపి తమకు సాయపడ్ణాడని (గీకులు 
ఖావించారు. వారు కాలయాపన కాకుండా, 
వెంటనే తమ నౌకలలో ఎక్కి తిరుగు 
[ప్రయాణంమీద బయలుదేరారు. 
వర్ధనుడి భార్య రూపథరుడివంతు 
అయింది. కాని ఆమె (గీకుల అవినీతికి 
కడుపుమండి రూపథరుడు మొదలైనవారి 
నందరినీ ఘోరంగా శాపనార్థాలు పెట్ట 
సాగింది. ఏ విధంగానూ ఆమె నోరు మూయ 





భన టంట 


లేక [గీకులు ఆమెను చంపి సము[(దంలో 
పారేస ముందుకు సాగివెళ్లారు. 

తిరుగ్ముపయాణంలో (గీకుపముఖులు 
తలా ఒకదారీ అయినారు. వారిలో కొందరు 
తమ దేశాన్ని చేరనేలేదు. 

(టోయ్‌నుంచి కదిలిపోయే ము౦దు 
రారాజుకూ, ఆయన తమ్ముడైన (పతాపుడికీ 
మధ్య తగాదా వచ్చింది. * గాలి అను 
కూలంగా ఉన్నది, వెంటనే [ప్రయాణ 
మవుదాం! * అన్నాడు (పతాపుడు. ' 
నుతీదేవికి బలు లివ్వకుండాపోతామా 
అన్నాడు రారాజు, “బుద్ధిమతీదేవి మనకేం 
ఒరగ బెట్టిందని బలులిసాం? ఆమె మన 
శతువులకే తోడ్పడింది |!” అన్నాడు పతా 
పుడు. ఆ తగాదాలో ఇద్దరూ చీలిపోయారు. 
వారు తిరిగి జీవితంలో కలునుకోనేలేదు. 

రారాజ్తూ నవయోధుడూ, వృద్దుడైన 
నవద్యోతుడూ, నేరుగా ఇంటికి తిరిగి 
వెల్లారు. [(ప్రతాపుడుమాత్రం గాలి అనుకూ 


ఫట సల ఇం ఫం సంస షా ఇ నా. ఫా ఫి ఫల ఫా ఇ ల 


లించక తుపానులో చిక్కుకుని, తన నౌక 
లను చాలాభాగం పోగొట్టుకుని, ఈ జిప్పు 
తిరం చేరి, అనేక సంవత్సరాల అనంతరం 
భువననుందరితో సహా ఇల్లు చేరలోగా 
రారాజును ఎవరో హత్య చేసేశారు 
(టోయ్‌యుథ్ధం అఖరుదశలో కొయ్య 
గుర్రం పథకం ఆలోచించి. (టటోయ్‌ పతనం 
కావటంలో గొప్ప పాత్ర నిర్వహించిన రూప 
థరుడు ఇంటికి చేరటానికి పదేళ్లు పట్టింది. 
అతని [1పయాణాలు అతి విచ్శితమెనవి. 
ఈ విధంగా [టటోయ్‌నగర౦ పతన 
మయింది. [గీకులు ధ్వంసం చెయ్యక 
పూర్వం అది (ప్రపంచంలో గల ఈఊత్తమ 
నగరాలలో ఒకటి. [గీకులు నాశనం చేసిన 
అనంతరం దానిని పునర్చిర్మించి ఎందరో 
సంతతివారు --- 
దాని పూర్వపు కాన్నత్యం 


రాజులు--1(పశంసనుడి 
ఏలారు గాని, 


ఎన్నడూ తిరిగి రాలేదు, 


[అయిపోయింది] 
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వ్లూర్వం ఒక రాజుగారికి ఒక రైతుస్నేహితు 
డుండేవాడు. రాజుగారు వేటకు వెళ్లినప్పు 
డల్హా ఈ రైతు ఇంట ఒక పూట ఉండి, 
చిలగడ దుంపలు కాల్పించుకు తిన్మి తన 
నగరానికి తిరిగివస్తూ ఉండేవాడు. 

ఇలా ఉండగా రైతు ఒకనాడు రాజు 
థానికి వెళ్లవలసి వచ్చింది. రైతు భార్య 
ఈక క న్రైడు చిలగడ చుంపలు మూటగట్టి 


ఇచ్చి, “రాజుగారికి చిలగడ దుంపలం కు. 


మహా యిష్టం ! విటిని తినుకుపోయి ఆయ 
నకు కానుకగా ఇయ్యి 1” అన్నది. 
ళ్‌రస్సి పిచ్చిదానా రాజుగారు ఇటువంటి 
కానుకలను చూసి వమనుకుంటారు ?” 
అన్నాడు రైతు తన ఖార్యతొ. 
"ఇంత దూరంనుంచి నువు తీసుకు 


పోయినందుకు వారు తినకపోతారా ఏమిటి? 


ఫరవాలేదు ౩|| వీమ్‌ి అనుకోరు, పట్టుకెళ్లు!” 
అన్నది రైతు భార్య. 


బహ వాకా 0 ళా యా లా కానక 
గా ల టాడా నై. దు 

ఇ ర 

హమ నన్న 
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కా వునా జీ ను... న 
| ల 
తో! న 
ణ్‌ గ స శ | 
వ్‌ ల్‌! 
/ 1 వ! 
: ! న 
1. 


వ 
జలక్‌! 


లన 


లారా కాడా 


సత్యా 


ళో 


మ... 


శా ౯ 


[ళ్‌ 


స్తే న ము! 
ధా న 
మ 


టన 
కన. 


మై 
వ 





భార్య మాట ఎందుకు తిసెయ్యూలని 
రైతు చిలగడ దుంపల మూట ఎత్తుకుని 
రాజఖానికి బయలుదేరాడు. వారిలో అతడు 
తన మూటలో నుంచి చిన్న చిన్న దుంపలు 
ఏరి. కొరికి తింటూ నడవసాగాడు. తీరా 
అతడు రాజధానికి చేరేసరికి మూటలో ఒకే 
ఒక చిలగడదుంప, బాగా పెద్దది, మిగిలింది. 

“ దీనిని రాజుగారి కిస్తాను. ఆయన 
ఎన్నడూ ఇంత పెద్ద దుంప చూసి 
ఉండడు ! ” అనుకున్నాడు రైతు. 

రాజుగారి దర్శనంకోసం రైతు రాజసభ 
వద్దకు వెళ్లి తొంగి చూశాడు. లోపల సభ 
జరుగుతున్నది. రైతు బయట నిలబడ్డాడు. 

కొంతసేపటికి నభ ముగిసింది. రాజుగారు 
బయటికి వచ్చి తన స్నేహితుడైన రైతును 
చూసి పలకరించి, కుశల (ప్రశ్నలు చేశాడు. 
రెతు మూటలోనుంచి చిలగడ దుంప తిసి, 
" తమకోసం తెచ్చాను 1” అన్నాడు, 





ఇ. (శీకాంతరావు 





జటా కమ2ననన్నా లా స్స్‌ లాం? యో. 
టంట లుల ల లలల ఈ 


రాజు పరమానందంతో చిలగడ దుంపను 
తీసుకుని, పక్కనే ఉన్న భటుఖ్ణి పిలిచి, 
“ఒరే ఈ బహుమానాన్ని మన ఖజానాలో 
ఖభ్యదం చేయించు. తరవాత, కోశాధికారి 
నడిగి వెయ్యి మొహరీలు తెచ్చి ఈ రైతుకు 
బహుమానంగా ఇయ్యి! ” అన్నాడు. 

తరవాత రాజుగారు లరెతుకేసి తిరిగి, 
“మనం భోజనానికి పోదాం పథ [”అన్నాడు. 

ఎవరో ఊరూ పేరూ లేని రై తొకడు ఒక 
చిలగడదుంప తెచ్చిఇ స్తే రాజుగారు వాడికి 
వెయ్యి బంగారు మొహరీిలు బహుమతి 
అవ్వటమేగాక, తనతోబాటు భోజనంకూడా 
పెట్టి పంపాడని రాజనభతలతో ఉండే వారి 
కందరికీ తెలిసిపోయింది. 

రాజుగారు ఇంత చొత అయినప్పుడు 
లాభం ఎందుకు పొాందగూడదన ఉద్దేశం త్రో, 
ఒక సభికుడు మర్నాడు ఉత్తమజాతి 
గుర్రాన్ని ఒకదాన్ని కొని రాజుగారి వద్దకు 
తెచ్చి, “మహారాజా, ఈ మేలుజాతి అశ్వాన్ని 





తమకు కానుకగా ఇచ్చుకుంటున్నాను, 
అనుగ్రహించండి ! ” అన్నాడు, 

ఒక్క చిలగడదుంపకే వయ్యి మొహరీ 
లిచ్చినవాడు ఈ గురానికి ఇంకెంత బహు 
మతి ఇస్తాడోగదా అని సభికుడు ఆశపర్జాడు. 

ఈ సంగతి రాజుగారు (గ్రహించాడు. 
ఆయన "తన పక్కనె ఉన్న భటుళ్లి పిలిచి, 
“"ఇరే మన ఖజానాలో వదాచమని ఒక 
చిలగడగుంప పంపాను, దాన్ని తినుకురా ౯” 


అని వొతీ చెపిలో రహస్యంగా చెప్పాడు. 


భటుడు వెళ్లి త్వరలో నే చిలగడదుంవతో 
తిరిగి వచ్చాడు. రాజుగారు ఆ చిలగడ 
దుంపను సభికుడికి ఇస్తూ, 1! వెయ్యి మొహ 
రీలు చేసే చిలగడదుంప! నాకు నువు 
గృురం కానుకగా ఇచ్చినందుకు నేను ఏీన్ని 
నీకు బహుమతి చేస్తున్నాను !” అన్నాడు. 

సఖికుడి ఆశ నిరాశ అయిపోయింది. 
అతని దురాశకు తగిన శాస్తి జరిగిందని 
సభికులు తమలో తాము చెప్పుకున్నారు. 


కక్‌ 


ఖం 
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ఒంటె = కాకి కథ: 
సరి యని ఆ కథ - సంజీవకుండు 
స్టిరబుద్ధి నిటు వచిం-బెను మెల్లమెల్ల 
అనగననగా నొక్క - అడవి, సింహమ్ము 
తన రాజ్యమును సెయు - తరుణమ్మునందు 
తన బిడారును తప్పి - చనిన ఒంటొకటి 
వనిలోన జొచ్చి రా-జును చేరియుండె. 
ఒకసారి మదగజ మ్ముకటి సింహమ్ము 
కకవిక చేసిన . కదలాడలేక 
పడియున్న సింహమ్ము ఇ పథ్యమ్ము లేక 
కడనున్నవానిని - కానకు బంపె. 
కాకి సక్కయు వెను-కకు వచ్చి పలికె 
ఏకడ నే మాంస-మెని కన్పడదు 
విపినమ్ములో మీరు - వేటాడలేరు 
తపియింతు రెట్టు ప-థ్యముకూడ లేక, 
అని ఒంసొ జంపిన - ఆహారచింత 
మన కుండదన్న సిం-హము కోపగించి 
అభయమిచ్చినదాని - హత్య పాపమ్ము 


శుభము కాదెప్పుడు - చూడు డింకేదొ. 
అని గదిరించిన - నవి యుక్రి పన్ని 
ఘనులు రాజులు మిమ్ము = కొాపాడవలయు 
నన్నుచంపి తినుండు - నన్ననె నక్క. 
అన్నన్న ! మాంసాశు - లన్న సోదరులు 
చంపకూడ దటంచు - చంపుడు నన్ను 
చంపు డన్నది పులి - సరి అది తప్పు 


నన్ను చంపు డటంచు - నా కాకి అన్న 
చిన్నధానవు చాల - వన్నది నక్క. 
అపుడు మాటకెకదా - అనునివి అనుచు 
విపరీత మెంచక _ వెట్టిదౌ ఒంకు 

సన్ను చంపుండని - అన్నదో లేదొ 
విన్నంతనే అవి - విజుచుక పడియె 
నిచు లీవిధముగా - నీతి మాలెదరు 
రాచవారికి వారె - రక్తులయ్యదరు 
అనుచు సంజీవక-మ్మా కథ చెప్పె. 
మనరాజు చెవిలోన - మంతించె నెవడొ 
చెప్పుడు మాటలు = చెజచు నందజను 





విద్వాన్‌ విశ్వం 
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ఇప్పుడు నెనింక - ఇట నుండుకుట్లు ? 
దమనకుడు : 

అయినచో వెళ్ళరా-దా ఎటకైన 
నంబజీవకుడు : 

భయము తిరునె? పోయి - బ్రదుకుట యెట్లు 

పెద్దలతో పగ - వెడలిననెందు 

నిద్దుర పట్టునా - ని తెల్వి మండ? 
దమనకుడు ; 

అయిన నీవీ దొర _- నణచగా లెవు 

నియమమ్ము సములతో - నేస్తము పగయు 

పిచ్చుకతో పగ = పెంచుక మున్ను 

పిచ్చి సందభము చేటు - పెంచుకో లేదె? 
నంజీవకుడు : 

అది యేమి కథ మ్మిత-మా ఎట్లు జరిగె 


జంతచసచననమానా చందమా ము పహహాహానలులి 
60 


కాధామ్మ్యా ము 


విదితమ్ము సేయుము -_ వేడుక కలుగ, 
పిచ్చుక కథ: 
చెప్పెద విను మయ్య - చెవి యొగ్గి వినుము 
అప్పుడెప్పుడొ సము-దాంతికమందు 
రెండు పక్షులు వాన - ముండెను జతగ 
అండమ్ములను వెట్టు - నదనున పెంటి 
దూరమ్ము పోదమీ - వారిధినుండి 
నీరథి తరగల _. నేలను దాకు. 
అన్నంత మగపక్ష _- అక్కఅలెదు 
మిన్నందు మసకేల - మెలకుపలనెను. 
విని సాగరము దీని = వెట్టి కుదుర్హు 
నని గూడుపూర్తి లా-గెను కోపమునను 
అది చూచి పెంటి యి-ట్లన్నది చూడు 
మదమున హితపును - మంట గల్చితివి. 
మాటను వినక సు - మ్మపుడు తాబేలు 
నోటపట్టిన పుల్ల = నోనాడి చెడియె 
మాటను వినకయి - మత్స్యముల్‌ మూడు 
దాట నేరకపోయె _- తమ కష్టములను 
బలవంతులైనట్టి-వారితో కక్ష 
చలపట్టి సంసార-ములు గూల్చు నిజము 
బలహీను లెప్పుడు - బహుమంది కలిసి 
బలవంతులనుకూడ - పరిమార్చవచ్చు. 
అని చింతచేసి ఆ - అండజద్వయము 
తన జాతి నాధుని - తలచినయంత 
గరుడుడు సంగతి - కనుగొని వచ్చి 
ఉరు సముుదమ్మునే - ఊపి విడ్చించి 


టవయాచ డా 


“ హైచ మూ రాక హాడ నాటా చవారకాద నాటా 
వ. 


లలో నాల్‌ నానున్‌ యాతా 


పిచ్చుక గుడ్లను - పెకలించి తెచ్చి 

పిచ్చుక జత కిచ్చె - (పేమతో మున్ను 

కావున సంజీవ-శా వద్దు పోరు 

నీవు కావలెనన్న - నేర్చుతో నడువు. 
నంజీవకుడు:; 

'మరి'దొర నను జంప్ప-.మాటలో నిజము 

ఎరుగుట యెట్లు నా - కెరిగింపు మింక 
దమనకుడు : 

దాని కమున్నది - తప్పక నిన్ను 

అనక కోపమ్ము-తో నిక్ష సేయు 

ఆ రీతి కనుగొని _ అది కనుగొనుము 

న రహస్యము చెప్ప = కరికిగూడ 

అని నక్క సంజీవ-కుని విడి, కరట 

రుసి చెంత కఖణిగి తా _- వినిపించె నెల్ల : మన మంతిపదవిని - మసిజేసి వీడు 





చమనకుడు : మనకు శ్మృతుండయ్యె - మాయావి కాడె 
“చెడిపితి వారల - స్నెహమ్ము నెల్ల కావున వానిని - కడముట్ట జేయు 
విడిపోయినా రింక - కడచెనా గాధ” టే విధితప్పు కా- దేలయీ వాదు? 
కరటకుడు : కత చెప్పినట్టుండె - కావున వినుము 
నేస్తుల యెడబాపు - నితి కాదయ్య చతురకుం డనువాని - సామ్యము వినవె? 
వౌ స్తవమ్మున కది- వక మార్గమ్ము కరటకుడు 
పగ జేపుటది సుల-భమ్మె లోకమున విమిటా కధ విన-నిచ్చ జనించె 
నగ బెట్టుటది కష్ట-సాథ్యమ్ము మనకు థమంతుడా చెప్పు =. మేమిటా వార్త? 
చెట్టును పడగొట్టు - శక్తియే కాని, దమనకుడు : 
చెట్టు నెత్తగలే ద్‌ంసీ పెద్ద గాలి. కల దొక్క అడవి అం-దుల మృగరాజు 
దమనకుడు : సులభుడు వ్యజదం-స్టుండనువాడు 
పాడి యెజుంగక _- పల్కెద వఏిట్లు చతురకుండను నక్క - సచివు డాతనికి 
చీడగా శతుని - చెజపనే వలయు జత్మకవ్యముఖుడను - సచిన వృకమ్ము. 


పాంటి చంద మాను లుల సాల 
61 


భి సి భల టిసి ఫా సింహ్‌ ఫి 


ఒకనాడు సింహ మేదో వేట కళుగ 

ఒక చోట కనుచున్న - ఒంక కాన్చించె 
ఒం కును చంపి లోనున్న బాలకుని 
ఇంటికి అచ్చి మృ-గేంర్యచమ్ము సాక. 
దొర, మంత్రు లిద్దజు - తరుఖుడు వీడు 
సరిసమానమ్ముగ - చనవుతొ దిరుగు 
నలుగురు మిత్రులై - నానా విథముల 
కలత లెజబుంగక - శాలమ్ము గడప 
ఒకసారి సింహ మిం-కొక యను జెసకి 
వికలాంగ మై యుంజె - వేటాడలేక 

మజి మంత్రు లెల్లెడ - తిరిగి వేసారి 
తరణోష్టమును చంపి - దొరకిచ్చినారు. 
సరి నిటి మునిగి వే-గిర మిటే వతు ॥ 
తరువాత తింద మీ- వర మాంస మనుచు 
మృగపతి యరిగిస - వృకము నిక్షించి 
చతురకుం డిట్లన - చాతుర్య మొప్ప. 
అకలి గొంటివా - అయ్యి కాసంత 

పీకిన నేమిలే - వెజవక తినుము 


పం లం ల టాటాల 


ఫి ఫి ఫస 


మాట విని నిజంమ్మనుచు తోడేలు 
ఆ మాంస మొక్కింత - అటునిటు కదిపె 
ఈ లోన సింహమ్ము - నేతెంచి చూచి 
ఏలొకొయిది యెల్ల - యెంగిలై పోయె 
అని కోపగింపగా - అటు మంతి జూపె 
పనిగొని సక్క వెం-టనె వృకమ్మెజిగి 
పరువెతి పోయె ఆ-తరుఖమ్ముసంబె 
దళణి దాపు సంటేగు - సరురు బిడారు 
ఒంకైకు మెడలోన - నుంచిన గంట 
కంటికి కనరాక - గణగణ (మోగె. 
అద నిది యని నక్క - అనె; థర్యరాజు 
బెదిరించుచును వచ్చె - పిల్ల ఒంటియను 
చంపితివని నిన్ను చంపు నాతండు”” 
కంపించి సింహమ్ము - గట్టి మాటంచు 
పారిపోయెను దూర-దూరమ్ముగాను 
తీరె బాధ యటంచు = తెంపణి నక్క 
కడుపు నిండుగ తిని - (1 
తడయక సులువుగా = తన పని 


లా న్‌ 
ల పను హా. 
వా ఆం రు [మః మ్‌ వ మై. మా 
వ క న. మ తా 





యా జ 





కృ౦0వేలును నక గ్రాకు పట్టివ్వటానికి తోడేలు 
చేసిన _పయత్నం కాస్తా వృథాఅయిపోగానే 
తోడేలుకు కుందేలుమీద ఎక్కడలేని 
ఆ[గహం వచ్చింది. అది కుందేలుమీద 
పగబట్టి, కుందేలు కుటుంబాన్ని సర్వ 
నాశనం చేయబూనుకున్నుది. 

కుందేలు ఎకైైనా వెళ్లితే చాలు, తోడేలు 
పొంచివుండి ఇంట్లో (పవెశించి కుంటేలు 
పిల్లలలో ఒకదాన్ని తిని వెళ్ళిపోయేది. 
ఇలా ఒకటి రెండు సార్లు జరిగాక కుందే 
లుకు మనశ్శాంతి లేకుండా పోయింది. 

కుందేలు తన ఇంటికి మరమ్మత్తులు 
చేయించి, తలుపులకు గట్టి గడియలు 
పెట్టించి, తోవలు ఆట కొంతవరకు కట్టిం 
చింది. పిల్లలు దాక్టునేటందుకు పెశ్తైలు 
చేయించి వాటికి ఓగాలు అమర్చింది. 

తోవేలుకూడా కుందోలు చేసిన బందో 
బస్తు గమనించి, తన పగ తీర్చుకునే 


టందుకు అవకాశం ఎట్లా సంపాదించాలా 
అని ఆలోచించ సాగింది. 

ఆలోచించగా ఆలోచించగా దానికొక 
గొప్ప ఉపాయం తట్టింది. ఒకనాడు, అది 
పరిగెత్తుకుంటూ కుందేలు ఇంటికి వెళ్ళి, 


దబదబా తలుపు తట్టింది. 


“ఎవరు వారు?” అన్నది కుందేలు. 

“ నేను తొడేలును, తమ్ముడూ ! చప్పున 
తలుపు తియ్యి, నికు పుణ్యం వుంటుంది ! 
నన్ను వేటకుక్కలు తరుముకొస్తున్నాయి!” 
అన్సది తోడేలు ఆదురాగా. 

తన పిల్లలను అవతలి - గదిలో దాచి, 
కుందేలు తలుపు తెరిచింది. తోడేలు మట్టి 
కొట్టుకుని, రొప్పుతూ లోపలికి వచ్చింది. 

కుందేలు వాకిలి పక్కనే ఉన్న పెష్టా 
మూత తెరిచి, “ ఇందులో దాక్కోో, అన్నా. 
వేటకుక్కలు యిక్కల్దుంచి వెళ్లిపోగానే 
బయటికి వద్దువుగాని 1” అన్నది. 





టి. శంభుదాను 





శారా లూాాళొాాదొాాలనాాూాం లారా లారా డాల్‌ ద్‌ాద్‌ా?! 
మ యే 


తన ఎత్తు పారిందని సంతోషిస్తూ తోడేలు 
పెస్టెలోకి వెళ్ళింది, కుందేలు పె క్రైమూసి 
బిగం బిగించింది. తరవాత తన పల్లలంద 
రిని బయటికి తిసింది. పిల్లలు ముందు 
గదికి పచ్చి ఆఅఆడుకోసాగాయి, 

తోడేలు పెస్తైలోనుంచి, “ తమ్ముడూ, 
కుక్కలన్ని వెళ్లిపోయాయమో చూస్తావా?” 
అని కేక వేసింది, 

“ ఇంకా ఒక కుక్క వాక్‌లి దగ్గిర వాసన 
చూస్తున్నటే క అన్నది కుంబేలు, నవ్వ 
వద్దని తన పిల్లలకు సంజ్ఞచేస్తూ: 

కుంచెలు అటూ ఇటూ తిరుగుతూ వీదో 
పనిమీవ ఉన్నట్లు పసికట్టి, తోడేలు, “వీం 
చేస్తున్నావు, తమ్ముడూ ?” అని అడిగింది. 

“నిప్పు చేస్తున్నాను !” అన్నది కుందేలు. 

“* దేనికి, తమ్ముడూ ?” అన్నది తోడేలు. 

“నికు కాస్త టీ పోద్దామని 1 అన్నది 
' కుందేలు. మరి కాస్పెపుండి తోడేలు, "అ 
చప్పుడేమిటి, తమ్ముడూ ?” అన్నది. 





కంకంటి తల పంటంతా 


“నిల్లు తెర్లటం!” అన్నది కుందేలు, 

ఇంకొంచెం సేపుండి తోడేలు కంగారుగా 
* పెస్టైను ఏమిటి చేస్తున్నావు, తమ్ముడూ?” 
అని అడిగింది. 

“నికు ఊపిరి ఆడటానికై పైెమూతలో 


చిల్లులు పెడుతున్నాను! అన్నుది కుందేలు. 


మరి కాస్పేపుండి తోడేలు బాధగా, 
“అమ్మా! వీమిటో చురుకు చురుకు 
మంటున్నాయి, తమ్ముడూ [ 2" అన్నది. 

' గోమార్హయి ఉంటాయి. రెండో వేపుకు 
పొర్లు 1” అస్సది కుంచెలు. 

తోడేలు లెండో వేపుకు పారింది, కాని 
ఏమీ లాభం లేకపోయింది. పె కప్టైుమూతలొ 
శేసిన కంతలలోనుంచి కుందేలు స 
కాగ నిళ్ళు పోయసాగింది. తోడేలు కొంత 
సేపు గిలగిలా కొట్టుకుని చివరకు పెట్టలోనే 
'పాణాలు విడిచింది. 

అ విధంగా కుందేలుకు తోడేలు పీడ 
విరగడ అయింది. 
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ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటీ .;; బహుమానం రు, 10లు 
1957 ఆగష్టు సంచికలో (పకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 


న్‌ 

తు. 
నత మా ర 
నం. న 


* పై ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | 2౯ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అఆత్యుత్తమఎగా 
మాటలోగానీ, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి. వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంధం వుండాలి.) రు. 10/-లు బహుమానం. 

* జూన్‌ నెల 10-వ తేదీలోగా వ్యా ఖ్యలు ౫ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డుపైన (వాని, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అ(డనుకు పంపాలిః..చందమామ ఫోటొ 
ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు. , _ వ్యాఖ్యల పోటీ, మదాను-26 


జూన్‌ నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో ; బందీలో విందుకన్నా... 
రెండవ ఫోటో £ ,..బయలులో నీరు మేలు! 
పంపినవారు :; కె. ఎస్‌ నారాయణమూర్తి, అసిస్టెంట్‌ ఇన్స్‌పెక్టర్‌ అఫ్‌ వర్క 
ఫర్నిషంగ్‌ యూనిట్ల, ఇంటి[గ్రల్‌ కోచ్‌ ఫ్యాక్టరీ, మ(ద్రాను - 28. 
ఐబహుమతిమొత్తం రు. 10/- ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 





గంధపు గిన్నె 


హం 
పద్ర 





పక్షులు 


లఎగిరేవన్నీ వక్షులు కావు, వాటిలో పక్షులు కానివికూడా ఉన్నాయి. వాటికి వెన్నెముక 
లుంటాయి. నిజమైన పక్షులకు వెన్నుముకలుండవు. దయ్యపు బల్లులు జీవించిన కాలంలో 
అనేక రకాల “ఎగిరే సరీసృపాలు * ఉండేవి. కాని ఈనాడు అలాటివి లేవు. ఇప్పుడు ఎగిరె 
వాటిలో నూటికి 99 కి పైగా పక్షులే, గబ్బిలాలు నిజమైన పక్షులు కావు, 

ఎగిరేవన్నీ పక్షులు కానట్టుగానే, పక్షులన్నీ ఎగరలేపనీకూడా మనం తెలునుకోవాలి. 
ఇలాటి ఎగరలేని పక్షులు మానవులకు పూర్వంకూడా ఉండేవి. ఏటికి ఉదాహరణ నిప్పుకోడి, 

అయితే సాధారణంగా పక్షి అన్న తరవాత అంతో ఇంతో ఎగిరే శక్తి దానికి ఉంటుంది. 
కొన్ని పక్షులు కొట్టి దూరమే ఎగరవచ్చు, మరి కొన్ని చాలా దూరం ఎగరవచ్చు ; కొన్ని 
పకులు తక్కువ వేగంతో ఎగరవచ్చు, మరి కొన్ని హెచ్చు వేగంతో ఎగరవచ్చు. రోబిన్‌ 
అనే పక్షి గంటకు నుమూరు 30 మైళ్ళ వేగంతో ఎగురుతుంది. చిమ్నీ స్వెష్ట అనే మరొక 
పకి 60 మైళ్ళకు పైబడిన వేగంతో ఎగురుతుంది. 

పక్షులు ఎగరటానికి రెక్కలు అపనరమని మనకు తెలును, రెక్కల వెంట బలమైన 
కండరాలుంటాయి. పకి రొమ్ము ఎముకమీద ఎత్తుగా ఉండె * దూలం” కు ఈ కండరాలు 


తగిలి వుంటాయి. ఎగిరేటప్పుడు పష తన రెక్కలతో గాలిని కొట్టి ముందుకు పోతుంది. 

ఒకే [పమాఖం గల పక్షినీ మృగాన్ని తూచినట్టయితే పక తేలికగా ఉంటుంది, దీనికి 
కారణమేమంటే పక్షుల ఎముకలు డొల్లగా ఉండి, గాలితో నిండివుంటాయి. ఇంతేగాక వకుల 
శరీరాల నిండా చిన్న చిన్న గాలితిత్తు లుంటాయి; ఊపిరితిత్తులనుండి వీటిలోకి గాలి 
వస్తుంది, ఈ కారణంచేత పక్షుల శరీరాలు, మృగాల శరీరాలతో పోల్చితే చాలా తేలికగా 





ఉంటాయి. శరీరం తేలికగా ఉండటం పక్షి ఎగిరేటిందుకు ఎంతో తోడ్చడుతుంది. వాటి 
శరీరాల అకృతికూడా ఎగరటానికి అనువుగా ఉంటుంది. 


ఈకలు పక్షులకు అనేక విధాల ఉపయోగపడతాయి. అవి శరీరాన్ని కప్పి ఉంచు 
తాయి. వాటివెంట కొద్దిపాటి నూనెపదార్హం ఉండటంచేత వానసీరు పకుల శరీశాలనుంచి 
నులువుగా జారిపోతుంది. 


అంతేగాక, పక్షులు ఉప్పర (ప్రాణులు, అంటే వాటి శరీరాల వేడి వాతావరణానికి 
అనుగుణంగా మారదు. అందుచేత వాటి శరీరాల వేడిని చలినుంచి కాపాడాలి, అందుకు: 
గాను ఈకలు ఎంతో ఉపకరిస్తాయి. 

విధిగా (ప్రతి పక్షీ గుడ్డునుంచే పుడుతుంది. ఈ గుడ్తమీది పెంకు దళంగా ఉంటుంది. 
అయితే పకియొక్క జాతినిబట్టి గుడ్డు (పమాణం మారుతుంది. ఉష్ట్రపక్షి గుడ్డు నిడివి 
ఆరు అంగుళాలుంటుంది; పిచ్చుక గుడ్డు చిన్న గోలికాయ (పమాణమే ఉంటుంది. 


పకులు గూళ్ళలో గుడ్డు పెడతాయి, గూళ్ళను నిర్మించటంలో ఒక్కాక్క పక్షి 
ఒక్కొక్క దకం చాకచక్యాన్ని (పదర్శిస్తుంది. గిజ్జిగాడి గూడు ఆతి విచ్శితంగా ఉంటుంది. 
కాని ఈ గూటళ్డు కల్ట్‌ చాకచక్యం పకులకు జన్మతహా రావలిసిందేగాని నేర్చుకునేది కాదు. ఒక 
పక్షి గూడు కట్టినట్టు మరొకటి కట్టదు. అనుభవం గలవాళ్ళు గూడు చూసి పక్షని చెప్పెయ్య 
వచ్చు. సాధారణంగా పక్షులు తమ గూళ్లను చెట్లలోనే కట్టినప్పటికీ, కొన్ని పకములు మనుష 
లుంటే ఇళ్ల దూలాలమీవ్తా చూరులలోనూకూడా గూళ్లు కడతాయి. 
పక్షుల గుడ్లు పొదిగి పిల్లలు బయటికి రావటానికి వెచ్చదనం అవనరం,. అందుకే 
ల పకులు తాము పెట్టిన గుళ్లమీద కూర్చుంటాయి. సాధారణంగా ఈ పని తల్లిదే అయి 
నప్పటిక, ఒక్కొక్కసారి తండిపక్షి గుడ్డమీద కూచుని తల్లిపకికి విశ్రాంతి ఇవ్వటం కద్దు, 





శ నయ క జు శ న లీ 


సామాన్యంగా వకులలో పెంటికంటె పోతు రంగులతో అలరారుతూ ఆకర్షవంతంగా 
ఉంటుంది. ఇది (పకృతి పకులకు చేసిన మేలు అయివుండవచ్చు. ఎందుచేతసంటె గుద్ద 
మీద పెంటి కూచున్నప్పుడు దాని శ్యతువులను అది అంతగా ఆకర్షించదు. అదే పోతుపక్షి 
గుడ్డమీద కూర్చుంటే దాని రంగులు శత్రువును సులువుగా ఆకర్షించవచ్చు. 


ఈ కారణంచేతనేనేమో పక్షపిల్లలు, మగ 
వెనప్పుటిక్క, రంగులతో ఆలరారుతూ వుండవు, 
మగపకులు పెరిగి పెద్దవె ఆత్మరక్షణ చేసుకో 
గల దశ ఏర్చాటయె  నమయానికి వాటికి 
ఆకర్షణీయమైన రంగులు వచ్చేస్తాయి. 


నృష్టిలో నుమారు 11 వేల రకాల 
పకులున్నాయి. కాస్త్రవత్తలు, వాటిని లక్షణా 
అనుబట్టి ఇరవైకి పైబడిన జాతులుగా విభ 
జిస్తున్నారు. వీటిలో ఒక జాతిని కూర్చునే 
పకులు అంటారు. పాటకు (పసిద్ధికెక్కిన 
శోయిల్క బుల్‌బుల్‌ మొదలైన పక్షులన్నీ 
ఈ జాతివె. 

పక్షులకు బరువులో వ్యత్యాసం చాలా 
ఉన్నది. కానిబిళ్ళకన్న తక్కుప తూగే పక్ష 
అగాయతు 3900 పౌొనులు తూగే ఉష్ట్రపక్షి 
దాకా పక్షుల బరువు ఉంటున్నది. 


ఈ వ్యత్యానం పక్షుల కాళ్లలో, ముక్కు 
అలో ఈకలలో, ఇతర అవయాలలో 


ఉంటుంది. పక్షులు తినే ఆహారాన్హిబట్టి 

9 ఆహారం టొరికే (పదేశాన్నిబల్టి పకులు రకరకాలుగా ఉంటాయి. కొన్నిటికి ముక్కులు 
పొడుగు, కొన్నిటికి వాడ కొన్హుటికి కురుచుగా వుంటాయి. అలాగే కొన్నిటికి కాళ్లు పొడుగు, 
కొన్నిటికి జాట్టి. కొన్నిటికి జాలపాదాలుంటాయి. కొన్నిటి పాదాలకు వాడి అయిన 
గోళ్ళుంటాయి. ఈ వ్యత్యాసాలన్నీ పకులు ఆహారం -నంపాదించుకునే పద్ధతులమిదా, 
ఆ ఆహారం దొరికే ్మపదేశాలమీదా ఆథారపడినవె. 





ఆల్మథకేసరి (కీ టంగుటూరి [_పకాశంపంతులుగారు. 20-వ తెదీన హైదరాబాదులోని ఉస్మా 
నియా అనుష్యతిలో పరమవదించారు. ఆయన (పథమ ఆం(థరాష్ట్ర ముఖ్యమం[తిగానే కార్త 
ఉమ్మడి మ(దానురాజ్థానిక్కూడా ముఖ్యమం్మతి పదవి నిర్వహించారు. గత 40 సంవత్స 
రకాలుగా ఆయన దేశస్వాతం(త్యానికీ, ఆర్మధరాష్ట్ర నిర్మాణానికీ చాలా కృషిచేశారు, వారికి 
ఈమథ్యనె 88 సంవత్సరాలు నిండినవి. 
వ్‌ ట్ల ష్ణ వ 

1857 లో తొలిసారిగా చెలరేగిన సాయుధ విప్పవలు మొట్టమొదటి భారత స్వాతంత్య 
నమరం. ఈ నమరం శతవార్షికోత్సవాలు భారతదేశంలో నాలుగు చెరగులా (ప్రారంభ 
మైనాయి. అలహాబాద్‌లో సేనాపతులను ఉరితీసిన *' అమర నింబవృతం "వద్దకు మే 10-వ 
తౌదిన (బహ్మాండమైన ఊరేగింపు సాగింది, 


స్తీ త్త వి త్త 


'సదరన్‌ రైల్వేలో నరకుల రవాణాను పెంచడానికిగాను ఈ యేడాది నాలుగు పథకాలను 
అమలుజరుపుతున్నారు. వాటిలో ఒకటి బాపట్ల._తినాలిమధ్య 26 న్నర స్రైళ్ళు పొడవున 


జంట రైలు మార్గం ఏర్పాటు. అందుకుగాను 122 లక్షలు ఖర్భు కాగలదని అంచనా. ఈ 
ఏడాది ఖర్చుకింద ౩3 అక్షలు కేటాయించబథడ్రాయి. 


యయ చో 5. 





భోపాల్‌లో నిర్మాణమవుతున్న 25 కోట్ల ఎలెక్‌ట్టిక్‌ పరికరాల (ప్రాజెక్టు డివ్యూటీ చీఫ్‌ 
ఇంజనిరు [శ్రీ రామానుజం అలా చెప్పారు: * ఆధునిక యంత సౌకర్యాలు ఎన్హి ఉన్నా, 
2000 నంవత్ప్సరాల [కితం స్టాపించబడిన అశోక స్తంభానికి వాడిన ఉక్కును తయారు 
చేయటం సంభవం కాలేదు, ఎట్టి సౌకర్యాలూ లేని ఆ కాలంలో ఇంతటి (శేస్టమ్టైన ఉక్కును 
తయారుచేసిన ఇంజనీర్లకు మనం జోహారు అర్చించాలి.” 

వి షు వ్ల శ 
26 లక్షల రూపాయల ఖర్చుతో సహకారశిక్షణు సౌకర్యాలను విస్టరింపటేయడానికి ఆంథ 
(పదేశ్‌ పభుత్వం నిశ్చయించింది. రాష్ట్రంలో (పస్తుతం నాలుగు నహకార శికణనంస్టలు-_ 
హైదరాబాద్‌, అనంతపురం, రాజమం్మడి, తిరుపతి పట్టణాలలో ఉన్నవి. 

స స్త ్త స 
సెరుడు భారత్మపభుత్వం నెలకొల్పిన నేషనల్‌ బుక్నొటస్ట్‌ టస్టీల బోర్డుకు చెయిర్మనుగా 
(శీ సి. డి. దేశ్‌ముఖ్‌ నియమింపబథారు. చెయిర్మను గాక 15 మంది నభ్యులున్నారు. ఈ 
బోర్డు ఉత్తమ సాహిత్య (పచురణను [పోత్చ్సహించి, అలాటి పుస్తకాలు సరనమైన థరలకు 
(ప్రజలకూ ల్వైబరీలకూ విద్యానంస్థలకూ లభించేటట్టు చూస్తుంది. 

స్తు చ వ శ 
ఆంధ నాటకసంఘ నమాఖ్య అభ్యమలు ( కొప్పరపు సుబ్బారావుగారు మె ౩-వ తెదీన 
కాలధర్మం చెందారు. వీరు రోషనార, తారాశశాంకం, సూర్జహాన్స్‌ వసంతసన మొదలైన 
నాటకాలను రచించారు. 

్త న శ స 
ర్దైము ఎంతయిందో చెప్పే అటోమాటిక్‌ గడియారాన్ని మ్మదాన్‌ సిటి సిస్టమ్‌లో ఏర్చాటు 
చేయడానికి నిశ్చయమైంది. బెలిఫోనుద్వారా సెకన్లతోసహా సరిగ్గా టయిమ్‌ తెలునుకోడానికి 
ఇందువల్ల వీలవుతుంది, ఢిల్లీలో ఈ (ప్రయోగం ఫల్మపదమైంది, కనుక మాను, కలకత్తా, 
బొంబాయి, నాగపూర్‌, కాన్పూర్‌ నగరాలలో కూడా వీటిని త్వరలోనే వఏర్పాటుచెయ్యాలని 
నిర్ణయం జరిగింది. 


లొని గ్‌ 
క్ష 


రో 
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న 
సిటి | ల 
వటట ర 

జంటే కష న సు 


హా 
కాలు || 


ఒక 


దొసూ, వాసూలు ఒక రోజున ' కైుగర్‌ *ను వెంటబెట్టుకుని, విమాన్నాశయానికి 
వెళ్లారు. ఆ సమయంలో విమానం దిగివస్తున్న ఒక [ప్రయాజుకుడి కాలిచెప్పు 
వూడింది. అతడు దాన్ని తిరిగి తొడుక్కునేంతలో, ' పైగర”* దాన్ని నోట 
కరుచుకుని, పరిగెత్తింది. [ప్రయాణికుడి కకలువిన్న విమాన్మాశయ అధికారి 
ఒకడు, ' గర్‌ "ను పట్టుకుని, చెప్పును, పరీక్షించాడు. చానిలోపల 
రహస్యంగా దాచబడిన బంగారం బయటపడింది. అధికారి ' కైగర్‌ "నూ, 
దాసూ వాసూలనూ మెచ్చుకుని, _ప్రయాణీకుడిని, పోలీినులకు ఒప్ప చెప్పాడు. 





లాస6664 పా 3. తథ! 2300180 6 ౨3. మ, మ, 27658 2జ€9) మశడే., 806. 40118066 9” ము ఓ02 
00208288 6011081008, మొంయి. నేవ్‌జరం 88 26.--౦౮౦టా011స02 4101 : నమ! “౮24 మత వంత మట 


జ యత ప్రకన కం. క వ 1 వంకట: జా శ క్త ప్ర 


అశ్చర్యం కాదు! పారీవారి మిఠాయి ఎంతో కమ్మగా, ఎంతో న్వచ్చంగా 


వుంటుంది కనుక దానిమిదికి మనన్సు పోకుండా ని[గహించుకోలెము,.,.. నేడే 


హరీమివాయి ఇంటికి తీనుకు వెళ్లింది, మ కుటుంటికులందరికి పండుగగా ఉంటుంది. 
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చందాదారులకు వమునవి 


శ 


పెనెల చందమామలు యీనెల చివరి 
వారంలో పోన్టు అవుతవి. సకాలంలో 
అందసివారు, వారి పోష్టాఫినులో ఫిర్యాదు 
చేన్తూ పై నెల పదోతేదీ లోగా మాకు 
తెలియపర్చ గోరుతాము. ఆ పైబడి వచ్చు 
కం స్పెయింట్లు, గతనెలలో చేరలేద నే 
కంపైైయింట్లు గమనించబడవు. 


11111 


| 


మేనేజరు 





౦౦౧౫4 | [| తేట! ల న్‌ చు 


ల ననా 


ఆ౦ధ్ర బ్యాంకు లిమిటెడ్‌ 


స్థాపితం 1 రో 'హెడ్డాఫీను ; మచిలీపట్టణము. 


చెల్లింపబడిన మూలధథనము రిజర్వులు కలసి మొత్తం 
80-6-56 నాటిక్సి రు, 48,56,840 మించినది, 

అమలులో నున్న వ్యాపారమొత్తం తా రు. 11 కోట్లకు, మించినది. 

వెర్మన్‌_( ఎస్‌, ఆర్‌. వె, శివరామ (ప్రసాద్‌ బహదూర్‌ గారు, యం, ఎల్‌. ఎ, 

ఉప్యూ టీ బెర్మనస్‌__, జలు మాణీక్యాలరావుగారు, మచిలీపట్టణము. 

మేకింగ్‌ డై రెక్టరు-! తాడేపల్లి శ్రీరాములుగారు, మచిలీపట్టణము. 

మ్మదాను [బాంచిలు---్రు 6. లింగి చెట్టి వీధి, మ్మదాను 1. (2) 87 క్యాగరాయ రోడ్డు, 
త్యాగరాయనగర్‌, మ్యదాను 17. (18) 77, కచ్చేరి రోడ్డు, మైలాపూరు, మధద్రాను 4. 
హైదరాబాదు ఆఫీను--వి/10-711 నుల్తాను బజారు, సికిం దాబాదు ఆఫ్‌ను-1800 బనరల్‌ బజారు. 
ఆంధరాష్ట్ర మంతటా, వఐళ్లారిలోను, (బాంచీలు సబ్‌ ఆఫీనులు ప. అన్నిరకముల డిపాజిట్లు 
ఆకర్షణీయ మైన వడ్డీ రేట్లకు తీసుకొనబడును. ఫారిన్‌ ఎక్స్‌చేంజి సహా అన్నిరకముల బ్యాంకింగు 
వ్యాపారములు చేయబడును. లండన్‌ ఏజెంట్లు.__(1) బార్‌క్లేస్‌ బ్యాంకు లిమిటెడ్‌, చీఫ్‌ ఫారిన్‌ 
'బాంచి, 168 ఫెన్‌చర్చి ఫట్‌, అండన్‌, ఇ. సి, 3. (2) దీ ఫస్ట్‌ నేషనల్‌ సిటీ బ్యాంకు ఆఫ్‌ 
న్యూయార్క్‌ 117 .ఓభు (బాడ్‌ స్టటు, అండస్స, అ. స్‌. 2, 
వివరములు బ్యాంకుయొక్క ఏ ఏలేశ్వరపు రామచందమూర్తి, 
ఆఫీనులోనై నను తెలుసుకొనవచ్చును. ఎం,ఏ., ని.ఎ,ఐ.ఐ,వి,, జనరల్‌ మేనేజరు, 
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త. వ2క3- 50 ౫1 ఖారత వేశంలో తశయారుచేయబతీనది 


1. 
హా 


(జర టముతమి2 యడ లషమ6 5 
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చదవడ౦ వల 


వ లల్ల 
గరక్రి క్రణీస్తు౦ది,... 
వుష్టికరమైన ఆహారం వోయిన 
వ్వ్‌ క్‌ి భేకూరున్తుంది. తువాల్‌తో 
) 'చండన మూమయూలు వంటలు 
కూడా వ్రుష్టిని బేకూర్భడంలో 
నాటిలేనివి, 


" రుషాక్‌ 
విీటమిన్‌లుగల వనస్పతి 


_కుంగభద ఇండస్ట్రీన్‌ లిమిటెడ్‌, కర్నూలు 
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